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Pandit Lekhram Vedic Mission has been formed to work upon the objectives dear to the heart of Dandi SwamjWirj^rTEpd, 
Rishi Dayanand and their ardent followers like Pandit Lekhram, Swami Shraddhanand, Swami Swatan/mn^nm^^te. We 
shall strive to propagate Vedic views on both the religious and temporal aspects of human life/LWer sMalyptrive to 
propagate the vedic views of Maharshee Dayanand Saraswati through various events/programs, semikars,^09ks, audio, 
video, and discussions at various forums including social media etc. We shall try to publish nfag^zmes for spreading 
views on Vedic knowledge, ary an history and for the enrichment of Samskrit and Hindi. WesML^mmote Gurukul 
education system and focus on arsh vidya, vocational-training, handicrafts, family based production-uivks as well as 
globalistic and holistic education system thru it. Further, we plan to work to improve the poj&kitiAh and qutfmy of animals 
like indigenous cow (A2 breeds) and other farm, load-bearing and milch animals. We sKMLalSQ^/ork for the cause of 
enforcement of prohibition of drugs, alcohol and tobacco, etc and initiate people’ j^^eness and movement against 
smoking, alcoholism, gambling, flesh-trade, porn, slavery and drug abuse. We shaflktr 
address some of the social evils, such as, female foeticide, dowry, empowerm&k^nap 
and teaching vedas and decision making, etc. We plan to present a vedic socio-epsmfcvpoll 
suffering from the ill effects of the detrimental models of capitalism, coipnnjni 
individualism, collectivism, gender-struggle, racism, caste by birth-is 




Our society may consider supporting, cooperating and co-ordinating 
objectives. We shall promote the ideals of national unity and interna] 
literature, philosophy and social-economic-political ideals. We shall 
the brotherhood of humankind, as enshrined in the vedas. We shaflsQolU 
objectives. 


We request all our subscribers to help us in disseminating 
the message of Vedas and please spread these PDF files ! 
philosophy please visit <http://aryamantavya.in/> 

Thanks & Regards 
Ary a Mantavya Team 
Pandit Lekhram Vedic Mission 
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ate awareness about and 
legation of women in learning 
alternative to human society 
ialism, liberalism, anarchism, 


anizations working to achieve similar 
amity through globalization of vedic 
mote communal and social harmony, and 
nds and spend them in achieving the above 


s of the vedas. You all are requested to propagate 
can. For downloading more books related to vedic 
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(?£°) frrpt'arr <mrtr« 

r 3 r \ x r 

g fit fffjfqT viTter n 

ifhn? i 5^ft t^?rr i imt sr: i 

190. Who among men pleases this Lord of tbecuf&yese 

with devotion combined with knowledge ? It is thgjfcora-^\ho 
is all bliss that brings to us all wealth {spirit we Hr As 

materinal) when thus pleased, 

* H v& 3 K 

(?*?) *i 3 *t*T*rrff33*11 ff cr 

rs 3 x ^ 3 '< x 
«rf|: 3T5FT II 

191, Come O Lord ! 
devotion combined with 
and take Thy seat firmly i, 

| Lei me always realise T 


r < * 

(?<^) *1 
X 




Wz: \ 

pressed the juice {of 
;e) for Thee; accept this 
pure and generous heart, 
ce in my heart for ever] 

Vt M ^ R 

rrg ^ST fipTf^HTT: I 


RJT II 

Fzt ^crr \ j 

^eat and un-assailable must be the protection of 
a true friend, a dispenser of justice and the 
fcr theThoblest teacher. 

\ \ \ 

!) si c^r^: crsfaf? snfta; i 

X \ 

?*rftr ii 

i ?55t *wr | <n*rft «?t: | 
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193. O Lord of all men and ample wealth, O Supreme 
Leader ! Our Guide; we depend on one like Thee. Thoifiats 
with in all people, prompting them to do noble deeds. 

SOME IMPORTANT NOTES AND CO 


( r ^*) 




W) 


( r <^) 


OftrffRT 
arH, fiTtfm 




^rt: (^4m) 
srr i 

(?T^5!n) ^RRcft ft, rft: 

(*m\) 

(SR*T:) 3RTftr?Tf^^|p^^^l ftRfadfd 
s^tfrRT, 

nr* ^ ^ * TOST- 

(^dR) 

pft ^dftrftr ^fei o W* ^rdw rh 

m 5B:-^®^ratffeq f 

f^r© r <W< ^ hil 

TrrfrNlfWdt: nft: stRq vftftft AiH * ^T 
3iL I 

v W|^ l ) d|T ^ft?T5^RTrr f^R° ^ • 

^f|:— fko m W * 

iao ^IWVIV f^lT^R^TfT^fft: ^ 

(sRRp) RRT4TRT'- %s4h; 

rrjj^fR f*Rt^ IRT^ R dR (TO5R) eKiift^r 
# W dW \W) 
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rn <01: W3$; l 

BOOK—ill CHAPTER I 

Decade X 

(v £-*■) JT?f| HtTT.' 

n \\ =t 

st=r 5 r^rfs<fr u 

<prm: sj>m mfa: 1 *rmt 


§ 

194. May devotees of peaceful disSb^kian please Thee 
() Lord possessing the power of creatlffi^siktd destroying all 
things : Grant unto us all wealth^C^H^Wal and material). 
Drive off the enemies of knowledg^^/\^ 

\ * 

(?£*) iff fn#qr: 'ntf 
' * \ ^ ? 


eroraf? 



? * 

fnrkrf*R3Jift i 


glory, wealth. 



i *rmt w$: i 

195. O GoPwortlmof being worshipped with hymns : 
Protect among^tsTWdewtees. With nectar currents of the 
Vcdic knowld^ap^Ma devotion art Thou adored. All this 

id and water is Thy gift. 

\ M V& \ ? WR 

t 5 a i 

r 3 R vte \ ? * 

T ^=ft f5T: SJT t 

l ^ift i »TPpft wz I 

196. The Lord always attracts you towards Himself. 
He tends you with care. The Almighty God, Giver of bliss 
is not really hidden. He is with you always. 
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? * \ ? \ 

(is.*) ^*t *t c^t Profess: fa«*=r:q 

vb 3 ? = 

rT e^rfif^TfiT 11 

«F 5T TOT Sfcfa: I ^TT | TTTq5ft 3K*| 

197. (1) Let all our sacrifices, enter 
the rivers flow into the sea; O Lord ! naught 

(2) Let all devotees be absorbed 
meditation. 

S 3 * H , 

(tic:) ?ffe« 

5^‘ smtfrym ftxV 

suffer: f 5?st ^cTT I I 

198. The singers , of th^^m^yVeda glorify the Lord 
with their praise, reciters /m^h^&igveda glorify Him with 
the mantras; Other deA^es'ysIlso worship Him with the 
hymns of Yajurveda an^th^i^ noble utterances. 

? 3? * 3 ^ 3S> 

?l n 5)T55TWg' I 

s s 

'fa^C II 

m i vst t rrRnfr t 

129. ?^y the Lord give us food for the satisfaction of 

al desires; May He the Almighty Supreme, Om- 


our 




d giver of peace and bliss grant us His Know- 
ge arm realisation for the satisfaction of our spiritual 
ations. 

'< * « « 3=t \ ? ^ 
oo) ffgt 3T|f 5RS 

V3 ^ I *« 

s % font ftnrefor: n 

^wr l *rmV w%° I 
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200. Verily the Lord, conquering all drives even mighty 
fear away, for firm is He and Omniscient. 


O 


{Ro\) 3 c?r ford* fire i 

? * Vfc w 
*rr^t sresi ^ ifirr: n 

'm.&m i \ ure^fy i 

201. These songs O Lord worthy ofbei 
with our utterances, with every draught of 1 
tion coupled with knowledge) we pour, 
as milch kine hasten to their calves. 

(R°R) ^ 5 

™ . Si t) 

gt*T ^RITcra II 




202. We call upo 
of wealth and Sustain 
perity and for the 





rshi^ed 
ice^fof devo* 
to Thee, 



WZ m - I 

is two aspects of the Lord 
niverse for friendship and pros- 
of knowledge and strength. 

1 W '< Rt 

?T ^TTJfr lifter '<fT|g I 

=< 

rsrn it 

^W: | t^arr i eps: | 

Lord slayer of sin and ignorance, naught is 
r, and mightier than Thee; Verily there is none like Thee 

v) sptpit »rfira: i 

tnrprjsr dfim i 

fasrto: vtfk: | | *rmt i 
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to Thee O 
bliss and 
wife comes 


204. I praise the Lord who fakes us across the occean 
of misery and sorrow, who is impartial giver of knowledtP, 
strength and wealth full of kine. 

I R \ R 

(R°x) S' ftrc TPr 1 5 ty 

\ ^ Air 

a^rlVT trfan 11 

^.fk: i Fst | I 

205. Songs have out poured them 
Lord, who art our lover, showerer of 
protector. They have come to Thee as 
to her virile husband. 

\ \ \ \ * \ 

(r°%) str tr Hriff si 

f*T^HTrrir|f: II 

fTcS: 3 >T<Kr ^fk: | frrrt WZ: 1 

206. Good guida&ar'hMn the mortal man whom learn¬ 
ed devotees, just and'Tbying/ persons void of malice protect.. 

* * ? (P^\ W W r < \ 

JTcH^Tf^T TO*JcR I 

vr 11 

far: vtfk: t %?£t ^rerr i sk: t 


rant us the wealth (spiritual and material) for 
ong, O Lord, that which is possessed by the 
firm and discreet persons. 

_ ^ ? = 3? =0. ? 5ft 3 * 

(=0=;) sr# tt si w ^nnfr^TTH: 1 

f * \ U 3.S 
«rftr«l TT*HT *t| II 

sniff ?tfk'. i snrt 1 w^t w$- i 
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208. Him the Best Destroyer of sins and ignorance of 
mankind, Him the Mightiest, I pray for great munificence and 
fulfilment of noble desires. 

V = 3 ? \ K 

o£) 3PC rf %?£ ST5I% 3JK 

? s \ 

nr ii 

5 fkT J T I ^ST %^cTT { 

209. O Lord ! May we adorn Thy gl<4?F^ S lor y of 
of one like Thee. May we be wrapt up ii^TOedltafion of Thy 
Greatness O Almighty. May we fully^realH^Thee through 
deep meditation. 




\ r < R 

ygfwra i 


? ? s \ v 

(\\ o) smn^t 

? s 3 ? 5 . 

rgf&lr Wfto I SR: 

210. O Goj^t^mHly accept me-Thy devotee, engaged 
in meditation ei^W(mormpg, giving charity with hands and 
engaged in d^r^^^fe deeds, never turning away from my 
vows and siftt&ejjr praying to Thee. 




* ? ^ m * J. \ 

= \ \ -j.\ V( 

few zrcapr rj*r: a 

iftrarer 5E«ft I ffst NrTT I »tmt 5F?: I 

211. O soul ! When thou overcomes! all internal foes 
(lust, anger, greed etc) then thou can tear off the head of sin 
with the growth of knowledge and pure actions. 
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R 3 s 3 s . 3 ^ \ ? 

n) vtvr: *? ^ Htesrr: 


I 


o 


V - 


?m rre?^ n 

^TJTlm ^TrffT iq: | ^?sf> t?dT j TfR# | 


212. O soul ! Thine are the pure juices (of 
A devotion), thine arc those still to be expressed; ©taioy 
() master of princely wealth of knowledge.) 

X \ 3-3 X v 3 v 

('« > 3) si gwr gara: hvtt: rmd i 

<U . 

stftgwt s=v n 

fttst i s?sft ^Tarr i 

213. I or Thee O Universal/ 

«*f kn >wledge and devotion 
j i rpa red. Be gracious to 



: I 

of light, the 
and the seat of 
flippers. 


SOME IMPO 


C'X\) 

(vtv) 





juices 

heart 


fcTTUT. 

kT NOTES AND COMMENTS 


C<^) 


zpx si 

fd^ro -j WraWr# ^ (^rfer:) sitT %K- 

^tTT ^iw^rrf^TTr^ (Itut f <-^) 

fb *rfrT*3RT ^ Iff Jflo 

qftrg—^ | (to) tot:, ^^tTTFT fiRs r <| r <^ 3fR 
RTT *N> *FRR *R§ f^R 0 W% 

(%f0 ^RR^ 37W. 

(^5f:) sfUW3*it W* STrftfr f <r<^ 

^c: xp3£5(T5 tror# T^TR-dr: *rr^ 

0 *'* 1 
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) S5RP? 5*rg^fT 

r° 3i3 ^rf^RR 31 o 

(^°®) (^rror:) niqr rrrt srt fiMfe: q^fa 

(fire° 31 r<) 

(V- r 0 fwrO jfH^PrN’ H*nRrq sR-tfiret (r^) 

^fr Hw^rfawi *i r <^ i 

(w) (™^) q^RFfr *js. t 

m HcTTf^rfct R^^RcTR Tim: *nnR 

<RT SRfSRR I 

(*R) (rT<ftja ) rrr j:^^>HrTOcT ( 


qqfqqT* err (qTSRT) ITFRq ) 
Ov 5 *) (h^rt:) OTRsfrfdf^T ^q> 
^rfrrR qr 

( z sA) (jR?rO ^Sfera: TRrT ?R 


(n^) (qrft) #r q^q ^ 

rrfw* 1* i 

f-^) (l^RRT ) qTTF# 


^orcrwm jqs 

*\ 





(r^o \\ r {~) 


m fk^ z \t (h^tt^t) 


|i 


53 q qr^T q^q: 

-Jt) I 

(*ot) qtq^Rra^fe^qtfqq qq qRqq; trrV 

Oriffith .Aiws Iiia own ignorance when In* 
says tij^t^/meaning of the word qTq% is 
un-cert am/f 

(W) ('#f%rR^) rr^rj*vtrt-trr zvi qwrRRmfq 

R lf%f5Tgrcrq I (wqRq ) 3HR fsiqq SR 
TR qqqRq ( ^qqRq ) RpRFq^qq n ^qqq 
fk ^TT“fq^:$t ( sfqqR} ) ^SRRq-qRqfFRq I 

(qgR:) qrwr RRT t Rrfq: (Vr r < 3 R|Vl^ ( Rirq ) 
qURt ^JRTF qr FqqR f^TF TO^rtSt qRfftR (^=rrjT^ 
*13 (wjr.) rwr^ ^rRRRq i 

(W) (star.) HfaRW 
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%nk: 


o 


Decade-III 

3 \ R 3 ? g W R 

(R ? v) ST F? ffe *NT ^T5r^: 

? s 3 1 - 

*rfp ii 

i ^sft ^rr i *TR5ft 

214. Just as a farmer irrigata 
nic oils hss machine, similarly we fl 
Omniscient, Giver of happiness a 
our eulogies for getting strength 1 


r < * 

(m) sift* soft 

v< \ r < 

m 




elds or a mecha- 
O multi-actioned, 
Adorable God with 


«X \ r < \ 

^<rr gtff ^FRr i 


ft 1 TTR^t W$'. 1 


ord ! Come unto us with spiritual 
undred, yea, a thousand powers. 

* * \\ * * ? * l H \ \ » 

?ir fgfr SfTct: *TRTC«T I 

3TTT: % ^ sjfaft II 

fiwte t ^ t*Rrr | irmt | 

216. The Destroyer of all ignorance, being realised in 
the soul asks, who are your terrible enemies troubling you, 
destroying your peace and injuring your cause? They 
will be annih^tfiA.ekhTam Vedic Mission (11 of 151.) 
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* ? H w w 

(^) w i 

M * ? R 

ST*: I! 

^*T%f«r: i %*rar i *tr^ I 

217. Let us call him for protection, whose han 
far, the highly lauded, who fulfils the work to 
This mantra is applicable to God also taking 
rically and to a noble king literally. 

(R ? s) PrWql 


o 


33 ^ \ t * 

spfar tratar: ii 

wfk: | ^sft ^rtt i it 

218. God who is the D 
most acceptable, the Friend 
itig equally all truthful wis 
path of righteousness. [\ 
who are friendly to all 
f hat can become true 








'of all evils and the 
r of all, the just, iov- 
feads us on to the straight 
ipplicable to noble persons 
ensers of justice. It is they 




3 R ^ 3 ?3 

HRn n 

tfiifc i wzt i «rmt s 

hen like the distant and glorious sun giving light 
objects, the spiritual Dawn (of illumination) has 
sted herself, she spreads light on every side. 

$ H \ ? ** 

°) w i 

* \ % R 

*p*rc vsrtfa it 

scfc ( ^ Way I iwft I 
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220. O noble teacher and preacher friendly to all and 
givers of good knowledge; sprinkle our (spiritual) path wiffi 
splendour O doers of noble deeds! Cool down our passious 
with the honey of knowledge. 

3 33? 33 3 3 \\ 3 aWC> 

(33 0 Pik: ttht 

3 ? 3 3 '< 33 

^rsrr stfwj qrcrt u 

| t^cTT 1 *TT*nfl i ^ 

221. Let the airs that produce wWk- 
hymns at sacrifices, spread all aroundj^N^ 

(333) ^ ^ 

'<3 _ 

'ti^r 


fecnj m fa: 


222. God 
the middle regio 
Form hidden in 
to Vamanava 
the Nirukta] 





/f the Vedic 


tw i 


ijt# t 

universe consisting of the earth., 
the sky. He keeps His wonderful 
m. [Sayana’s commentary referring 
'ridiculous, far fetched and against 


PORTANT NOTES AND COMMENTS. 

? 0i3 fcrawi $3'<-3-33 

( srfm) *nWr ?R3ft3t str *raV*r 
irg^ir^r^ affl# vote 

Mo) (firar^wrt) fiw-wM top 5 {j 

^^p an ^^mwi<= sfiPlwws oH^itri3»T t TTV3>rr^ira" 
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'^-33-^q ^rfo ( qo^frT^ ) q-jaf^ 

Rfr^rrrsTJ? ( 

fasrrra) 

( Z M) (^:) ^t^t: gssRftfifejjrap (^ron) ftsi: %< 
(^T^i:) wfcr. *n^ns? ffcP*TTt:PT (^rrro^ 
(W) (f^g: ) SFlfelcr fqsqj: qrPTTT 

( TOL) STOsai zfj ^qq-i 

(Ar§p) TOTFlft I 

^T^*l ' >/ 

% 


Decade-1 


? 5 




. ^ vc 

PTOf^JT I 


(w) n 

* r 3 * n 

^ Trat get 

ir=nfafa': i wfe's^f^TT 5?jf Imr i Jmrft 55^: | 

223. O GodJ&su^assest by the wrathful offerer; and 

spcedest the nmiAjho potMs oblation (of devotion and know- 
bulge). Enjoy (of devotion) which he presents to 

Mice. [This is^W^ppIicable to a noble king taking libation 
ami juice J^teralfjuh material sense. The first line clearly inplies 

lid GVercome wrath.] 

1 sr%cr?t *r| <r4t i 

? =u \ n 

wfc* ] ^sfr ^crdr j nmf i 

224. Whatever word (how ever little) is addressed to 
< <od who is Great and Omniscient, it exalted the devotee 

spiritually. Pandit Lekhram Vedic Mission (14 of 151.) 
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? * 3 q 3 ? 3 3? ’Wo 

(RRX) WT ^ H 3IHHTFT ^TTHt fafel I 

? W 3 ? 3 

Jim hYhht^th; ii (s [Q 

fg'Pr sE'fa: i t^rr i »rml' sjw: 

225. Does not the Omniscient Lord knoWAthepraJises 
and the songs sung by a good singer ? He q^t&wHy kkiws 
them well. 

(RR\) ^ sqqfcrqfeat 

VK 3 3 3 ? 3 
ffvncpHi mt it 

fawftre sgfa: t v£t \ 

226. God is the Lor 
He is pleased with sincer 
sons and He is endowe 


(RR\s) 

5 







qrsrqfa: i 


ft 

thing that gives strength. 
He is the Friend of all His 
Wers destroying all evils. 


q fr: ?pr qrSrfHnf f#q*n: i 


qi 

i %?£t i 

oSLord, come to our libations (of devotion) with 
owledge and strength. Be not Thou angry with 
oble householder having virtuous youthful wife, 
s never angry with her, but over looks her short comings. 


3 ? * W V< * H 

(y.5c;) isf ^srr qift Hfbi w wr to wf?i:i 

3 3 3? 3 ? 3 

ivv m 11 
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3 t S 3 ? W '< S* \ ’< \ \ \ o 

(RR*) sir ?fft rerDr ^ w m Trr?r: i 
* S ^ 3 ? s 
gcf ^rcn^nrir 

^finr i ffjt larfrr i Jimt sp?: r 

228. O Omnipresent God, when dost Thou 
How of life in the body of the recipient of the kj 
die Vedas ? Never. Thou grantest long lif^ 
controls his breath through Pranayama. 

V * 3 l * \ \ $ ? 

(RRt) ?if fT^Rjrrf^ W: Pray 

OA 3. r i 

II 

229. O my soul ! Dii 
lion) which is the gift of 
wise. Thy Friendship wi 


(■<to 






«3K: l 

iiritual juice (of devo- 
seasons following the 
Us invincible and inviolable. 
€*Trfr w$: > 


3 *5 

) Ilf *cTTTR f^sT fjRRTT: j 

r < z ( 

cf m : II 

i | irnr^t j 

cord worthy of being praised with hymns ! We 
singers of Thy praise. Kfndly accept the gift of our 
combined with knowledge and gratify us. 

_ r < z , V< z x t n VR 

*t 3 *l y;? «tfe n: \ 

\\ \ \ * 

SHTfap 'fftjfJt ID 

J^ jdic 0 i f 15L) 
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231. O God ! In each struggle and fight (with eQil 
tendencies & wicked people) give to our bodies manb 
strength ; O Lord ! Grant ever conquering might (Phy4cal 
as well as sp,ritual). 

life ^ ^ i 



3 \\ H 3 ^ 

^paf tr: u 

1 Fsft I (c 

232. For so Thou art the brave^^a>q^^Friend; a Hero 
too Ihou art and Strong; So may Thy adorable 

nature and attain Thy knowledge^vX^ 

SOME IMPORTAM IS AND COMMENTS 





( W&0 ^ 
(to*:) 

(fe%rr) 



(W) 




vf'rY.mHJ 

?r iffefh tot: 

wrfefe *rr TO 5 *; 

TOIL ^:(f O^o 

«qrfrr fewt =u?=> 

fO frosrkT ^fror *^*ji**it to 

to i 

(totoO to sttwr ^Frofcr sptto to 

TOnTOTTOlTO I 

(fi:) snf% (wrr: ) stikfaitr^ (msroT 

uto:) TOnrr frp: 

I (*io ^PdV(^) { 

fWo i 
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( ■' 1 f 0 (?l) # 3T SPTmnjg (f?T^ 

( 3RR) w f^To 3IS.I (*RlfeO ^Tf5T5Tf?r I 
K* 5 ) (*r:) itr 37 faiRq) 

*tt#t: sTTR^^ru^Tt?? ^ (^<g:) 

OrftH) srr i 

spr 3#rte*rra: 

CHAFFER HI 

» > “ 3<! * 

{'<H) 51^ stfa e?r 5jT qtgjTts 

? ^ \ \ ^ 3 - \ '< 

fm^sr ariTa: ?^?-''^r*ft^i, 

*rfw ^rfa: i s ? st ^*5 Tt i ss?f 

233. Like kine umrnlke 
Almighty and sing Thy praise,, 

I ord of this moving worl 
wc glorify Thee. 

r < 

(•^x) ih-^csrrfi 

$ V< Jp l 
??f 





eV'^ow before Thee O 
r of light to the sun, 
rd of what moveth not, 

3 '< *X 3?« 

| ^i3r?CT skrct: i 


Ifa n 

>i«w 5^WQjSRt %=rar l fffft ept: | 

234. We devotees call on Thee O Lord, in all directions 
m order io\ttaiQ wealth (material as welt as spiritual) and 
•drimgdrS^^ all difficulties and obstacles; heroic leaders 
.ilwjws^eaB^on Thee O Noble Protector. 

^ X \ \ ? K \ r <^ ^ ? 

*t 3 *t sr v: jjsjt fat i aft 

’MM W W*. W R \ ? * 

arPtfRt 3 ^: ijfa ftrsrfa ii 
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In ordcr t0 attain true knowledge, O men, worship 
I ord who possesses all wealth(materiaf asweil as spiritual- 
He hung rich in treasure and giving shelter to all, aids Hi 
devotees with wealth (of both kinds) thousandfold. 

? * ^ W r < K W ^ 

* ^ \ n 

^ ffsr’ jftFv^f^r- 

23h, As cows low to their calv^^J^pn stalls by 
,Hkin « nourishing food, so we O Lord, fifo^/heads before 
I hrr and glorify Thee with our son^r^^Tou art Wonder- 
inl destroyer of all our evils and coj 
di shape ol lust, pride, greed, je^ 

r <^ 3 

(^v») 


V< ki 

^f?r: 5TT»rr«r; 

237. O de 
who leads yo 
violent sacri 
Uirn with tlie 
■ire in dMicult^s 
hither 
(he 





of alt enemies in 
others 


3 m 

^ 3 9 ^9 

^ ft *R ^ II 

fcmr i ?^fr 55 ;?: 1 

ing the songs in praise of the Lord 
^ rq^perity with strength. In all non- 
^ re soma juice is prepared, always glorify 
hymns for protection, whenever you 
I also call on Him as children do their 
does every thing for their welfare and supports 
'ers to a wise leader setting an example before 


rs] 

cTTfgTlTg g^F I 

H 3 r <K 3 3? V< * 

^ pger ^ Pro 11 
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238, An active man desires to distinguish the right 
knowledge from the false one, with the help of pure aad vast 
intellect. I bend with devotional song for your welfare tlQ 
l ord much-invoked, as a carpenter bends his wheel of solid 
wood. (Bending the Lord with devotional song is a poetical 
and allegorical expression for prayer.) 

(33 c) 1 * ftwr pii Tfefr 

3 '< => 3 3? 3 33 ? 3 Yk <3 

sirfafif «rtPr fmrsr II 

jfaTfWWfa: i t a* j (Of 

239. O God ! drink of the savoun^Hb^ of devotion 

full of knowledge offered to Thee hearts and 

he glad. Thou art All-pervading Kin. Enlighten 

us to remain with Thee for ever aiWuhuoy Thy communion. 
Let Thy wisdom guard us we 





lopment. (Drinking of 
an allegorical expression 

(3v°) ^ 3 ^ c=f 

33 


r harmonious deve- 
y juice of devotion is 
tatice). 

iTif I 

. 33 '<3 


come to the wise worshipper in order to 
moreMvealth of wisdom. Shower on him peace and 
JtiatQe may attain true knowledge and develop vita- 
to have communion with Thee. Grant him also 
I wealth of Yoga. 

? 3* 33 3 1 33 3 ?3 

) 5t3n it ff ^ Tf3*itr^ i 

3 3333 333 33s 3 ? 3 3 ? 3 

fit 3HTC fast rprfaiT: II 

i Ywr i ?|tfV sfs: I 
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241. O devotees ! God who is the Life of our life or a 
wise man does not look down upon even the most humble and 
lowly among you. Let all drink of the juice (medicinal as vQl 
as devotional) prepared by us, who ever are willing to do so 
at our sacrifice, [No distinction based upon birth or colou«tc, 
should be observed by true devotees], 

? * * ? W ? * 

(W) 5 "! >tt srera wwr »rr fv 

=* \ ^ - 

?rfrcrr fw n 

shir i pj) twm i r l\ 

242. O friends, do not glorify a/mmfe^se besides the 

Almighty Lord; so shall no sorrow trMJbfe^bu. Do not suffer 
and cause harm to others. Praisa^^hKhg Lord who show¬ 
ers peace and bliss upon you aMNpiur sacrifices unitedly 
and say your lauds with the repeatedly. 


SOME IMPORT 





TES AND COMMENTS. 


firerc tow sit wnfq-Rt wra 
w«r wrar TOfija; 



0U3) (TSfs'^tqr 

apcLMim: rfww f#t® 3RS wr^ra) 

frrwo ?.6 (?wg) =033 

(W#<r.) gut# wm: “g*ri# siwr:” 

(?I® l 

) ( <3r!Tmt#TH *TW I# «R TTTTT ftRo «R® 

(Twrfw%) TT«n hr sTT#rnrar (a%wr:) #<iwft?ra'wr: 

5 # RPFTR #0 

w# fiR» 3R® (g^g:) gsfis wreur## wr 1 
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< <'A$) few*) ^rq-r^TST^firerR^ <rg-3q^r srr it: 

fafa Sfwqy- wondrous fgftsj: 
qjpTTf?^ *km: cTOT?T^^fsRfnc^ fast: ^fto:) smprr- 0 
^|€t: ?rm^ f?R<> ^ m- 

R% - wrr*r Ero 31 * sr* 

(r^) (3?tf*r:) w: erc^ft «rercw f?re° ^i£. (sriw:) 
^isf^rr: *afarrt m srenr ?frr 

\ 

( W?J ^RurTm { qdftum ) ^cfqJTf^f 

(?rc%) f%sf sjrrrir: 

(f^rrRfrr) R*rf>g’ 
ff^imr *4rft% srsRffl £re° ^ 

( ; h) *rtar: utr^tr: irfe (rfe&:) 

(i^R) ^RT—Wtjr I 

(^rft:) RTRTfoi%- 

wrat: (storeT ) itmi m. 

SETTER H^T STR 


RrfvR R* *HTfqfcRTdT. 
?RT. I (iRm; 


c-Vo) (^d) qft 




*J r <* 


(^RT) 


<W) 






:) ®3tftrfer^ =jfog: r^s* g ?% rfrtti^o ^JVIVlr) 

sr° ?ri «r*srita 
t^dd ddt ^ srfsrg:- srfirercR 

Jetf^ #r ^tr^R: uR!$i3 (rr^r:) 

^fksr: ?r^ 31^1 


V- ) (m ftTOEf) Hr TSfeTT g:fa<TT H 
ft^-ftRRrfaf^rrar: 
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TrirHSH8^ < M^yAMA VEDA 


^ \ \ 5 A 3 ^ 3 ? R 

(^v3) ^q; win srrrjwt 



s 3 ? * 3 ? 

(^vy) sf q 5# fasfafj 

^srmr *rfa# 

Smrfofa *Fr* 

244. He 
the neck, close, 
the dissevered 
Glory of G 






3 ^ \ 1 R 3? ^ M ^ 

5^?irr i w^r \ 

243. No one can attain to hirrj by tf^dfov^nd kill him 
who acts in accordance with the commVws oDEhe Lord who 
strengthens evermore, who is pra^e^^)o/a]I, is Supreme, 
Resistless, conquering all by His 

" 'm \ ? X 

^rgs: f 

crgf^gf f^ff jfr: ii 

^TdT f^dV W$: I 

ture, before making incision in 
wound again, the Lord who heaelth 
e should always meditate upon the 
oted to Him]. 

3 R \ R \ * 3 r < ^ \ \K 

c^r ?icf ffroqir i 

°\\ '< * r < « 

gsfr ffs ^3 nnrctent n 

Jrmfafsr rrsqrr%«ft i i w%- i 

245. Let a thousand and a hundred (innumerable) wise 
otees endowed with the Vedic knowledge, glorious like the 
rays of the sun and full of light, possessing bodies full of 
splendour and vigour, meditate ori Thee and preach about Thy 
Self to others in order to drink deep of the spiritual juice 

(of devotion combined with knowledge). 
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3 \ ? * 3 ? S 3 S VH 
(^) *13*1 sir jps'fasr §fd*mf% nfcd^rfa: i 

9^9} ? *3=3 3 = 3 3 '< R\ '< S 

jit ^r % fsrftr Jigftsr ^ifin^ft sfa at n 

fussurfa’f I 5'5t 4«RTT I f?rfi w?: I 

246, Like the cooing of peacocks, may the 
prayers manifest Thy beautiful powers in our he 
can entrap Thee as Thou cuttest their networks 4iXe 
persons. 

H ^ 3 3 * 3 

(RV's) sif 5 f ^% 4 t ^T: scifa 

=r ^=41 

iftflir sfcfa: i Vtl ^eTT I 

247. O dear friend, praise_t 
Thou art giver of peace an 
to a mortal man but Thee 



3 VI 

En & 3r=ar; n 



thus. 


Thee. I glorify Thee she 
3 K 

(R ts) esrfa^^tO 

* r < S 

fTrtrsggfTOTi 



O Almighty f 
here is no comforter 
I speak my words to 


3^ W 3* \ 

i c4 

R I XR k <t R 

„ . ,. u n %n, 3#5rra*fqftg%: n 

I ^rr t as*?: s 

248. <TflWn Thou art far renowned, impetuous Lord 
of pows&and^ight, leading Thy devotees towards straight 
us path. Alone, the never conquered Guardian 
Thou smitest down mighty foes in the form of 

* 3 K 33 H 3 3 * 3 \ 

) i?srf*ns^raraq w*f i ^' 

\R 3 \R 5 'S ?s \\R 

srfasft %'i Tncpr ii 

^nferfspg'ftr: t *?srt fcrei 1 wz: « 
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249. We invoke the Lord alone in order to perform a 
sacrifice. We invoke Him when a non-violent sacrifice is going 
on ; We invoke the Lord while finishing the sacrifice ot 
engaged in a battle against the wicked. We devotees invoke 
Him while distributing wealth or giving it in charity. 

W \ 3 ? X 3 '<K 

(^*o) sfaq 3 RT frrfr qqrf qj 

3 3 ? x 3 x 3 , r <K RK' 

qrqqqqrf: sjqqf fqqfcqqtsfq?qtq; 

*^rrf%f*r^E*f«r: i i ®ps:/ , K 

250, May these my songs of prais^exaft^Thee Lord, 

who hast abandant wealth. Learned are glorious 

like the fire and pure in word, mint 
glorify Thee with their hymns. 

r <l \T 

qgczf q^qi 

s t x m 






d, purifying all 


?qrqrq fxft i 

3 X 3 


v 


tmfsrqr «rq 

iHTTfcrfa^fa: 

251. These 
hymns of praise 
that display the^Htrengt 
help. 

K //xw ^ ^ \ n rk 

(xX^)^ff ^qW qqT fR gsq^r£Rf?qrq | 


qt qrqqqjt qqr ?q II 

wr i tftfr w?: i 

ours, exceedingly sweet, these 
Thee, like ever conquring chaiois 
gain wealth and give unfailing 


'< X 31-3 3 ? ^ \ x3 ^ 3 '<1 

qet q: srfqe% ^qqr qff qRgg qqr faqn 

ttiw r^for: i ?;gr ter i sp*: | 

2. As a deer when thirsty goes to the watery pool 
without grass, come to us quickly O soul desirous of 
^cquiring knowldge and having formed friend hip with the 
wise, drink deep of spiritual juice {of peace and bliss) along 
with them. 
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SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 


(w&mO nsRStarfW d§&vJ 

vw ^ Qr 

(rW) (5nfvq:) srtem: i 
(rvat) I 3 

^rfer: (%Rh:) .«qtfir:gr'F3 
firms' ?nlRJc (st^ifst:) m W^tM: jp^^fq s 

?% ^tprar 31? (^'M^ moti ^:#r: 

^T° 3T^?f^ / *5C^fe (Sf*R> 

(rV&) (jpgsfaftr) finrfof ^^P^RNi^RiRr ifjjt: (*t*n:) 
x&v ^trr^ 

sfarrfir^ ^R° \'V-M) feftfrr*) *r%f%Rr: 

Tr'TtrTft^Tf^fe^j;^ ?f^rr§r. 

o 

<-.**) )*f$ 






0 M ^) 

T I 


(rV^) (fgiftrJJnWr qr^TT ^ tsr i ^ ni r 'i*r^, ^ivisi^ 
^T) ^^JTRT 5w (!S%^)w$#fer: (^f- 

:) *3 ? stpitt vkw- fire© *1$ 

ifcT «r^rm fire* >R i 

) (^sraw^O ^thr ?l: sre^ feres fe fesT- 

fefftswr fe fefirensm (fire= M^) (*ret%) nren 

HStefitfcT STK (fire* 
=i^) (hts^) stferere 

o'f 151.) 
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Griffith translates as ‘for worship of tire 

Gods” which is wrong. See note on ^ in the intro¬ 
duction Griffith translates “as that j&e 

may win the spoil’’ which is wrong and imagi 
srjj means wealth. There is no reason to take \it 
“spoil”. 

ft* 0 ) (TO*Mt!?f:) I 

ft*?) ftrarfer:) fSfcmrforc: fam- 

sftan H^rrfT (f?re 3,?c) /Qr 

(W) OffcO Wt ^ “Wild bull 

or a kind of buffalo” to Griffith 

(strfa& srfcl) wr: Griffith 

adopts Grassman’s mwfomation as “‘both at 
morning and at £^K^ut says that “the 



do not consider this 



meaning is unce: 
meaning satisfaoto 


ade-IKI 

(W) fa^rrfwftTfa: I 

W 3 1 , ^ “ 3 ? “ 

W |jSf ?*r srotf srgf^ng ^ n 

£m:®*n*T wfk: i vzt ^rar i sr^rr ws: i 

With all Thy saving helps assist us, O Lord of 
d action; We follow Thee as Giver of glorious bliss. 
Hero, Finder out of wealth (material and spiritual). 

^ ^ W ? R 

Rkv) m ^?f3r *m: sigbar: i 

3? ^ \ =u * *, 

*t =5T c% f*5sr%: 11 
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254. O God, Lord of Happiness ! What joys or means 
<>l enjoyment Thou takest away from selfish people (owing t<P 
lheir wicked deeds) prosper therewith O Lord ! him who 

i me rely praises Thee and all those generous devotees 
have dedicated their lives to Thee, [ft is also applicable 
n noble king who should takeaway wealth from the w^Skedl 

* \ W \ * 

(w) *1 sr srnNt i 

w s m s 3 rk 
sreqt «inf ^r: rfM ttstij 

: i Fst i fglKWrjp 

255. O wise man taking shelter Sing a re¬ 

verent song to God who is Friend of. 
and the most acceptable Lord, our^i 
mg all luminous objects likjs 
< ilorify according to the Vedy 
devotees who arc friendly 
darkness, shedding light 
mg with their virtues, 

s ? * * 3 ? s 

VR 3 M 1R 

:: ffJTSsR’t *sr %*** n 


Oas) vm 






enser of justice 
wisher, pervad- 
and the moon, 
that Lord and His 
b all and who dispel all 
dge every where and shin- 




r^f ^ftr: i ^sfl j i 

L0rd, wise devotees and all good people praise 
with songs, in order to drink deep of the 
ice (of place and bliss) before others. They glorify 
the First Cause, Eternal. 

R 3 '< R 3 R& ? n \\ R 

) sf sf *r s'sra f^t srpnfa i fq 

V* \ ? S 3 r < 3 W 

f^r ^taq^ijTT n 

! *sgt ^rTT 1 i 

Pandit Lekhram Vedic Mission (28 of 151.) 
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THE HYMNS OE THE SAMA VEDA 



257. O devotees ! Sing to your Lofty Lord, a 
hymn of praise. The Almighty Lord, doer of innumerabta^ 
wonderful deeds, slayer of ignorance and sins, destroys all 
evils with His might which protects noble 
hundred ways. A^ (Or 

V<X RX 3 f <R \\ N 

(i^*) *TRa" f^a^^ir^fa- 

^ $\\ V( y< $ r <\ 

T^fR^cTTf^fr ^TR STTJrf^ 





lofty hymn O 
r eby promoters of 
akes for the soul. 


| ^S7 fcr?TT | 

258. To the Almighty Lord 
devotees ! that slays the sin be 
truth, create the light divine th 

(^K?.) sN** sf-g /ijCsr^n: Prar i 

tor (jft ^^%*rPr 5ffar u 


259. O Lo 
to his sons. G 
righteousness 


that we s 





<rr I srftft 1 

ive us wisdom as a sire gives wisdom 
\Q much invoked’ in this path of 
h fus the yoga—perfect control of mind 


attain Thy Divine Light. 

3 r-. * ■<« * '< s v 

^crrr a" %*z *Rr a - : < r a 

\ * ? ? * 3 

cafjRT 3JTR ITT ?T ^ || 

vwr i i i 

Do not forsake us Lord 
Do not forsake us 
Be before us always 
To fill our hearts with joy 
It is to seek Thy Grace 
i©«di^htyTOBt^ e #fe¥ifpi6^ 29 of 151 -> 
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W K A X^ $ \ r < 3 V< 

($%\) *f «pf v ptt pr^cf wn =t i vfk- 

^ \?« \ r <n 3 r <^ 

sf^T yfx SrffaTT UHT& I 

JrsfrftrfsT: vt®t ^tfa; t ^ti | nm^ft i 

261. O Destroyer of sins, we Thy devotees wh 

cultivated our devotion combined with knowl 

spread our seats (of hearts) before Thee, being 
and pure like the water, sit and take bath in t 
Thy Purity. 

r < * \ m x* 

(H%?) ?fr iffefs wt^t 

^ \ ? - \ *< = h 

mi HS’^rfsnitat srwrer 

O / 

vx&* ^fa: i wiriratW: 

262, O Lord ! All spiriip* 

is found in human beings, 
people belonging to diff; 
liowers, grant them to 
-TTgTl “in 


O 



*S I 

T* r < » 
TOTfr i 


as “five tribes 1 is’ 
of interpretation 
l he above wo 
no proper no 



physical sirength that 
the splendid fam; that 
^4e: enjoy, yea. ali manly 
/er. [Griffith’s translation of 
ib%^f Nahushas” and q-st^pf^r rft^TTH 
to the Nirukta and the Vedic system 
veil as\Sayana and Prof Roth who lake 
tman beings in general. There are 
tie Vedas as pointed out before]. 

, , , XX \X ^ X\ \ H \W<X 

X X n \ X Z s V<K 3 k. 

fTT wfafa sr^: tl 

t i^srf t <^cff w r ^- f 

263. Thou O Rainer of blessings, art in truth our Pro¬ 
jector and All-pervading, being invoked by heroic persons. 
Thou O Almighty, art known by the name of being the 
rainer of blessings or Fullfillef of desires, far and near. 
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(x\t) ??T I 

3 ^ s \ r* r < \ 

%MH:?pnrT w fa^raftr 

t¥f; sf^q-qr q^fq*. | ^ XlcfT I q^cft 

264. O Destroyer of sin. Thou art Omnij^ 
far distant regions of heaven as well] as in tfy 
therefore the performer of sacrifices, con til 
his devotion to Thee in hymns ol praise, 
devotees who are full of light of knowl^^e. 

3 ? H \\X. W ^ V<1 

(r^v.) stfrr Pttt *r§rfr- 

ki H 3 ^ 3 r < ^ 

1 ^ WT 11 



qctr qrfq: | %*£\ % 


r sy?: t 


(W) 






265. Extol with 
to your words, in the 
ment. Omniscient 
all evils and is 


es and feelings corresponding 
physical and spiritual enjoy- 
ighty Lord who is destroyer of 
.the Vedas. 

r <\ W s , ts 

* ^ W ~ \ ? S 3 ? B . ?? s 
SSfer^ Hff ^ JJFDH I! 

^r3T ^fq: t ^qm I 3^1 1 
O Lord ! Grant me for my well being an abode 
he form of body) composed of elements fqrT 

is free from three kinds of troubles (Physical, social 
and cosmic) or a house in which gold, silver and copper have 
been properly used and which is comfortable in summer, winter 
and rainy season. Grant me and wealthy performers of sacri¬ 
fices a shelter which is full of light and free from all misery. 
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r < * \ 

^vs) WcT | 

3? ==c \ ? a ? * V< -x 

5mft srriRnrisfnr Rfa rpt r ^trinr n 

'^rfa: | ^£t j ws: \ 

267. Taking shelter in the Lord who is like 
tl>. source "of Light, enjoy with your might all w^aMt wh 
■ ant's now and will be achieved hereafter as a resHtt~'oJS your 
™nitron. Let us distribute like our heritage, ^T)j^aJ)tli which 
o-jif|y belongs to the Lord. 


O 





s '< t -X 

sif r srt gi%«f 

fasr RariT giftRfr 

fcr: | ^fr 


268. O ever-endu 
hrlieve in God and is 
*nul can not attain fh 
possesses horses ca 
horses in the for 
a yogi who c 
lie can do so 
are like hj& two^l 






\ r < 


II 




W5- i 

the raan who does not 
n not receive spiritual food 
goal, as it is only a man who 
em and it is the sun that yokes 
s of various kinds, so it is only 
his senses of perception and action, 
e help of knowledge and devotion which 


eeds. 


\ \ K \ 


% f < r 


53 


3R W RT fR?RTg fsjjfiTij I XX 

X ^ \ \ z \ X \ 

i?n% rrrtIr f^ RTReRr rtrIrr it 


i ^-ctt i eps*: j 

269. Put on as your ornament, in every held of battle 
(external as well as internal) the Adorable Lord. O Slayer 

" r ,ins > Ever ^«ffefflka^afe^ife e (3lWM)P™'«. come 
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It is Thou 
the Sove- 
these regions 
Thou art the 


within our hearts to listen to the praises and prayers offeretyo 
Thee in our daily sacrifices. Let our songs glorify Thee. 

? R* 3X3 3 t R \R 3 R. 

faww qw*t Tr^rftr h fw^rr 

■*s. 

srfa: l ^rcrr i sk: i 

270. O Lord ! This earth is Thy 
that supportest the middle region. Th 
reign of the highest region. There is no 
who can withstand Thee or resist 
Almighty Omnipresent Supreme Be 

(i'si) sir jWsra ir jr: i waft 

271. What negNms art Thou traversing and where art 
Thou to be fourra^^nh answer to these question is Thy 
knowing powejC^everywhere. O Creator of the world ! O 
Destroyer of^qa^e, O Great Hero ! Thou art everywhere. 
Devotees aiwfty^psing Thy songs. 

q3^ 3 ? RK \ \ R 1 R 3? 

if srq-iFrfjRT srfsrqjq; i cre»n 3 3Kr 

& V. \ H 3? S ^ 

gcf *nr srjr n 

*ftr: srmw ^f*r: t k^n i srpfi- spr: i 

272. We have pleased God the Destroyer of all sin 
and misery by our true devotion in the past. O devotees 
bring the juice of devotion combined with knowledge to day 
in this famous Vedic sacrifice and adorn Him in the shrine of 
your hearts. Pandit Lekhram Vedic Mission (33 of 151.) 
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3, V 

SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENT^ 

h v3) k\'{ ftm© 31 ? i 

(yv) (g^r:) sprrfa m (*igl?an) 

5fT% ^ror %^^#^^T?3T’Ttw^Tr: I 

(•^yx) (f^rffsr:) ^rfer^r: fire* 31^ «fagi 

TOT'. fkvo ?R 1 

(-yy) (firare) ^rt frra sn 

rs? (^nt) 

5FRR^FT% ?rfg^ 


t^T^TTftlfe^RFT WU^IT 

{- y^) (^to) i^f^r: f^rp^l 
T^rTW f?Ro 3l?$/xfe^ 
It is wrong on 




FT R-firTT™ 

^srfirfcr 


fer) #*rrc: 

*0 Ripn: f^To *03 
of Say ana and Griffith 


to take Ribh] 
deities of s* 


a] 


Ludras as the names of the 


is and storm Gods. 


(W) (rm:) 
frqo 
y>l^i^i 
sr^j^U^ 
«? 





: OT& TOT 3T *T^T # vfr* ttr-Q 
3TT) sfFFjjftsTCTT 3T I TOT: M ^o 
^t ii ^io qixr<i^o ^ 

^TffrfcT ^T[ff 


PE^rtf^:) (tott^t) dt^- 

trnfrHTOfoftf *rra#sft u 
Griffith translates ^str ‘‘for the God” which 
is wrong. There is only One God according to 
the Vedas as shown in the introduction and 
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1 4K 


THK w H¥MS , ® , ViM' Sa’mA VEDA 

the Light Divine is created for the soul, not for 
God q 


stitrr 31 ? (^fa) 

Wo^nftmr ^rr ^5 mxfr o 


WJ 


i~-) (*rotst) mm w ^rafR srafa h 

m ^T (^cft 

*RJT, ^€t^T 

(^rr^ii) irm^R 1 

^ r <) (g<n?Rr:) 

W *W\\ (f^#d) 
l^rfrft *R;r 
Griffith admits ‘ 
cult and the 









m: *rtn:i 

im srsr^ 

5TOT§ fasfo 3j Vc; 
construction is diffi- 
the comparison like 
£>us. J ’ His interpretation 


waters is nc 

V\ e compass (^f^jtee like waters” etc is un 
reliable a^teU&qcorreot, 




) RRTR 5T3TT^ ^Tf^T fT^RHT 

?fcT fTg^fHR R^fo XI3 (7^rf%rR:> 

srr*Ri7^R:f%cR 

W R^o = | 3 Griffith’s translation of R|pfrcf 
_ as “in tribes of the Nahushas” and 
q^f%dRT*fas ‘‘Five tribes” is opposed to the 
iSirukta and the Vedic system of interpreta¬ 
tion as well as Say ana and Prof. Roth who 
take the above words for human beings in 
general. There are no proper nouns in the 
Vedas as pointed out before. 
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< ^3) (f*D *BRTqr sp#m: ^pHT qr Griffith trans¬ 
lates it **a« a Bull”,-which is ridiculous, thouglo 
in a toot note he,gives the alternative meaning 
<( of strong and mighty” while Stevenson tra^ 
lates it a as a rainer of blessings/ 7 wbh 
correct, (^pr:) ^nrsr^f^r 


., 

raprf ) ftwq 

f^o vj^jr _^x0) 

G^) (w*m: JT^) 

?tr5%5 w-^z ^srr 
( 5TW) ^TTT-W^f 


GM) 

^r«R ajjf wte 

asrtffcr 




qi #srw 

w 

m OOTfenO 


>rmd ^ err^r ( ^t^) 

Wcirar sjt*rt 

c^W^fS: ^T¥TT^! 


s*nj^CT$tf ^:3 rt ^ 

i sqt^ftrfcr mmr. 

(f^Tg) fg§fJr^farf% RTW- Triple refuge 

iply strong-Griffith. 


JO *fRrq $ ftsre: 3Ho idVRR §5i- 

saftfcr ^R^fa Griffith con¬ 

fesses that “the stanza is difficult and obscure 1 '’ 
but then wrongly translates it as “when he who 
will be born is born with power/’ Stevenson also 
is mistaken in rendering it as “we offer a por- 
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tion of sacred food to the manes of our 
fathers. 


0^=0 


(?M) 


(^vso) 


qrRi: Q 

.$ # i 

(^m^) ^5?t^3 Rra° (qw^rc) 

^th igtmf? h q§wp) 'kw; 

(h^t) 

f^qo 3J^o (dt|) 




(W) 


(ir:) §R^te *h„ 

^iw^rq 


TOt: ( ) ^T" 

HSJFg' ^Tcfrfrr 


q^ rc: *P$rcn 

qF£, (§$kw-, 

^^^/sfe^T\(3^:) tfftans* qRfiten, 


(^) 




qq^l (§^*l) ftwTfW ^ 

■ H srfot ^rfasjftqrf^ m vimrftfto 

qqiftiRifq: 

Decade-Y. 

\ ^ ^ ^ ^ 3 ? n 

h^) *f 4t ’THt ^?3Tt?rr JtTrir ^ftrcfstj: i 

f^rfar crear *fr f^fi. ws ti 

J’Sf^alBfeek^^iat A®! SWlSl.) 
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273, I praise the Lord who is the Sovereign of men, 
who is attained through the practice of Yoga and who 
Incomparable, Subduer of all armies of passions and Destroy¬ 
er of all sin and ignorance. 

********* * * 

*8 vranrl ’it ?fa 

\ -.1 i = \ ^ 

5TS3jffa ^ cT5T fa fafa fa 

i %*£t ^rarr i ?^fr wz: i 

274. O Lord ! Make us fearlessfrioni^ whereof 

we are afraid; Help us, O Possessor ofa^\w'^Mh, it is for 
our preservation we ask this. Drive av^Nsff^Hi us all hatred 
and external as well as internal enen&^v f° rm °f lust, 

angtir jealousy, pride etc 

? * 

(^VSK) ST 

q 3 ? 

jqj 5rcrr ?r 

?frf«if5: w. 


275, OL 
a strong pilla 
delightful 
hreaketh al 
fhou L^d, ag 
Sun, 





* * * * * * 


* r < * * * *. 

SST It 

^ \ ?^ft Wi- 1 


homes and bodies 1 Thou art like 
ur of devotees. Thy Divine and 
devotion combined with knowledge) 
strongholds of physical bondage down, 
e Friend of the sages. Thou art like the 
line all darkness. 


^ * * * * * * * * * * * * 3 

vi ?afa ^rfafq *fa i vffir 

3 > X * * * = ? ? s q 

qm irff jit qffajq fa vgt stfa u 

fa: i i i' 

277. Verily O Creator of the world. Thou art Great: 
truly O Self-resplendent Immortal Supreme Being, Thou art 
Pandit Lekhram Vedic Mission (38 of 151.) 
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Great. O most admired for greatness of Thy majesty, God, 


O 





, ? * 

RTO fte# u 



by Thy glory. Thou art Great. 

3 ^ ^ 9 3 ^ 

* MR 3 ^ * * * \ 9 

*imrar ^ 3 

^rfcr%: *r*r j i 

277. O Lord ! When a man becomes Thy fpi^oi^de votes. 
In- being of fair form, fujl of knowledge and ^oMe^eech hath 
vital power that gives him strength and Men S' enters the 
assembly, in the company of brilliant 

i r 

(^vse) *f qipH^^sCTcf 
* 9 . k K ~i * 

3^**rr ^Rr: i fst 

278. O God, D 
wicked ! Were ther 

and in addition dflBSniwi thousand suns, they could not 
match Thee; forfcjWenaOfclest heaven and earth. 

>3 3 ^ 3* ^ 3*3 ? 3 ? 3 

f^Rt 1 Rr?TT 

^ ? = 3 ? 9 

2^t si?qH% sfn sr m grfi n 

,79. O Lord ! When Thou art invoked by the people 
osiding in the East, the West, the North and the South or down* 
,rds. Thou art always near at hand in all places. O Destroyer 
of all evil! Thou being invoked by men in various ways, 
$rt present within all mankind. 
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r ojterf) of all evil and Punisher of the 
ndred heavens Snd a hundred earths, 
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? * ^ 3 t * < 


? ? 


(^so) sflt c^r 3W Fc*if ?SETfa T «H?T % 

^ \ s %^ ° 


% jteer; ht^t ftfa stm finmrftr n 



280. O Support of the universe ! What man cmo 


of God keeps the toi&nie(Wfgaged j n repeating the names 
of the Lord, whethgiMiG^ re mains or not. Through out all 

^ds. 



( r ^ r ) sit trfeff fojiEnfwfafa: i w 


O Lord ! Come very near to us (within our hearts 
TrHx^realised) with Thy protective powers, strengthening our 
pure intellects. Come Most Auspicious, with Thy most aus¬ 
picious help, O Good Friend, come to us with Thy pleasant 
powers. 
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SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS). 

(W) (Wk:) 

**qT(3<RRT*0 (d^) 

^ K^J 

(W) m) q>R 4^ 

(H^K) (qr?afcq?0 ^Tck^q^i qr .^qq^qTfiR i 


(H o qR^n) fjs ?TiTO4|ri: ^r ?q 

fe*9f0 sjlqq^fiHtrq: 
qid: ^rqr sew iqriq 
srrf^qf 5 ^:” l *t© 

3^P^£H;q SRffq spet 


(\^) (*£T:) ^qfeqr^: 

n^qqq 

(«T 

^TFFqtq. 








^rm 
ft 

qT 

%^RfRTTOT, 

w-0 


qr^q^: ^4: 

'^IRf ^Td^if^q^ 

3ft trtjt§ foq=> * 1 $ 

^ . TffrT Tqi^r-qfq: qo xR 

;^Rft m^roq^q: q*&*qc 
*rp^ 


qqRj 

gq>: qt4qr ?req: ^rivrv^ (%th) 
?3£qr#g# qT qp§RR§ faq° vn 
m) tMtwwta ^qrqfiif% q^RTt^ f?rq* 
(qqreT) 5F?R qq f?Ro 

5^ (qf^K) qrqq^fqj qT Tcfoq* (w) sqr^qfcr 

W oqffcf^ fqqo 

(q^t) (fern) gqq w^qq^q: f&jrcT^: (*tr^) 

«Rq ^ q^RR foq© n'3 (3^) 5 ifR%-SPTfr ^ 
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o 




Rev. Stevenson and Mr. Griffith are mistaken 
in taking the words and cfftf as proper 
nouns, the names of some kings as accordin 
a fa %-r< and the ” 

being Eternal, there are no proper nodnaNym 
them. 

(^o) (q^t) TO 

qts«fr. nw JTTf^R^fq ^ ^RR 

^ (ftrerafo) 

^nq^q^T-TO I 

Griffith’s translatiOT^We strong will win the 
spoil on the d^isi^yday through faith in 
them” is not i «fe» aginary and without any 
ground, bu|4d§^ mischievous The only object 
of such e£bnebus and prejudiced translation 
appears^toS^to degrade the Vedas in the eyes 
of tho&p^m persons. 

0VC «Sr *pups; PraWt (5^^) 

speurr srWfr h^wh, i 

«r*n (wm) 

WqRTRft (^ft) S^OTtijR 

q i *ro siT o 

(mm) Mta (&ft) i 

^PcRfa q^R t 
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*0 * So $ 

CHAPTER Ilf. 

Deoade YI, 

3’t \ S 3 r 3 ? = \ 
(R*y ia sat at aav srlaKaa^tab 

%art |art ^ataaa^a gfir' 

^-mirq^T I tqcTT t <| 

283* O Almighty God , W 
from all evils as Thou art Unde 
er of our internal foes, the 
Victorious, the Giver of lea 


O 





in the form of our bodies, 
of our sundike vigour 


(^v) *t3a 
3 ? 



ee for protection 
n's^Impefler and destroy- 
cWngeable, the Fleet, the 
the lord of the Chariots 



ularable and the increaser 



V ^ a* * ? 

araa» art strafe frtaa i 

\ 

4raara a ar aftf ar a^ga afe u 

^RtS^efs: I 5^ %S5TT I srgrft wz: I 

o 

Let not the wise keep us away from Thee, giving 
owledge. If Thou art far from us owing to 
> come and dwell within our hearts and listen to 
payers. 

=;*) gatar ataarsa rfraftraaa affe# i 

t a w a t 
Taar a^rtafr 



5 A 'A. ? 

aa:n 


q%aii«fe&yh^V^lV[ls^l(4^5^:l| 1.) 
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285. For God who drinks the Juice of devotion and 
who is the destroyer of all sin and misery, offer the necQr 
of devotion and peace. Prepare the sacrificial viands in the 
form of beneficent acts and mature knowledge, in order to 
please Him. The Giver of peace blesses him who gives 
his own self and acts unselfishly. 

. \\\\ r* \ 

? * \ ? r \ 

vrTgT5r ^fq-; f 33ft t 

2^6. We call upon God who is /H^e 'BCftter of our inter¬ 
nal foes and being Omniscient vA^sWveys all creation, 
O Lord, Mighty in splendour, of(Q^a^mg might and Pro¬ 
tector of the righteous, help u^x^dl^riake us prosperous in 
every conflict. i 

/ v ^ * 5 * s * r 

(Rw) vm f^r ^ fewm i 

B /t(\t 3 ^ 3 Rs 3 R R% 

WT WT5R- II 

%TcTT i ar^fr i 

_ and preacher ! Ye wealthy through 

meritorious ags, grant to us as the fruit of our noble sac- 

rifices^a^and night, ail that we desire. The offerings which 

yoqAci^^o us shall never fail, gifts brought by^us shall 




„ \ ? * WR \ ^ ? R ? 

=0 # ^ ?4ictt i 

^ 3 ? \ 3 » 3 R i=,3U 

fim Pitt sxrft fegTfrrn ii 

I F'Ert Israi ( 
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288. Whenever mortal worshipper will sing a Boun¬ 
teous Giver’s praise, let him celebrate his praises in a highly 
laudatory tone to the Lord, who is the Supporter of vanoufi^x 
duties and Subduer of the ignoble. 

* r < ^ ^ ^ . f _. 

\ r \ r < \ \ ^ ^ c < ^ ^ 

#^rr fffw 3 * ^ 

%^rfcrr«r: i i « 

289. O Lord. Thou Who art ador^^KeMuest at our 
sacrifice and absolutely pure, protect_^oKjiraowledge and 
speech. O devotee ! enjoying the bU^t^Uda who is worthy 
of being worshipped, sing His gIo?K^ Lord unites hus¬ 
band and wife, as well as prec tpftW disciple. He is full 







the wielder of thunder 
which destroys all igno- 
nisher of the wicked, being 

R 3 H W Z X 


of splendour and vigour. Oh, 
bolt in the form of true 
ranee and sin. He is alsj 
the Dispenser of Just 

(^s.o) ^ ^ sraffire ^1 

* '< /xTOi '< * * '< x ’ 

f«nrr infos w n 

&) § I ^TT * ** 1 

^Jay God who being Omnipresent is always close 
sten to both our praises and our prayers. May He 
/desires. May the Lord who is Almighty, Possessor 
iTwealth, come to us here in our hearts with truthful 
; h and action, for protecting peace and devotion. 

^ 3 a \ \ \ \ T < \ ^ r < z * 

sitw ^ ^ \ * 

^ \ W r < ^ H * r < * 

^ n 
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(W) 




291. O Indestructible God, I would not sell Thee for 
• surprisingly splendid gift, not for one of a thousand pieces’, 
vuluc, no, nor for one of ten thousand; not even. Lord & 
limitless wealth, for such a gift a hundred time repeated. 

(One must not betray God or His command, howpcer 
great may be the temptation.[ 

? ^ \ x h 

s^rffr it 

3 \ K * 

=q it spvW: hht srcfr wtri 

| i f /(^ 

292. O Lord, Thou abidest morejem^ej^ by me than 
■i father or a generous brother. ThoH((pKtt^test. me like a 
lender mother; therefore as Thou h^lN^aken up Thy abode 
with us, being Omnipresent, do T(iors>d)rTound us with all 
I hy Wealth of Knowledge and/ 


SOME IMPORTA 



(W) 



ES AND COMMENTS 



(^m ) &$§&&&• 9Terftrran?j (#*ra) 

§4r: ^ ^sr: 

WrongJ^S^aslareed by Griffith as ‘‘Tugirya’s 
strengkrajdr taking Tugriya as the name of 
Bhujyu wtiieh is opposed to the rules of the 
c Terminology. 

'cT*.) JwifiRPT 3UiO 

Deity-delighting assembly-Sfcevenson, wrongly 
translated as “Feast” by Griffith. 

fafwt) (*rt*r) wf^rtfero: Or€t ) 

tKmrc ^ 
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) 


( z =k) 


Rev. Stevenson wrongly translates the word 
HtfT (Soma) as moonplant liquor. The reasofis/ 
have been given in the Introduction. 

(««<§) wnlfs, 

Here the Devata or the subject matt( 

Mantra is which means bes 

things b e. preceptor 

(^fo =n^f^r:- 

\\W) . 

(sf^rrq ) (fw) 

w (f^fo 

\ x x 

(^srcr:) sfr 



(H®) 


preceptor and dis 
taken Medhya 
But it is opp 

It (medhvmit 
name of^t^Cgaee 
who isKsoly 



and wife or the 
rifffith has wrongly 
the name of a sage. 
1 tenets of the Meemansa. 

should not be taken as the 
but ih^r 4- i- e. God 

nd Adorable like a guest 


( V<) 




il fish’s translation is entirely wrong when 
enders it as ‘‘Not for an ample price dost 
ou. Stone Caster ! Give thyself away. Rev. 
Steven son Vs is a little better, yet not faithful 
to the text. He translates it as “Thou art not 
impoverished by a noble and surprisingly 
splendid gift ' 1 etc. 

'-vg-sm:) wi *fm ^ w^ : wroiraw 

Griffith wrongly translates it as “niggard” 
Pandit Lekhram Vedic Mission (47 of 151.) 
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BOOK—IV CHAPTER I 

Decade-Y. 

v<* \ n \ \ 

( rh ) & fsr ^ftKRfr ?Rrftrc: i 

\ ^ \ r \ n 

m «rcrc 'fonr ffiRt 

^c r *t‘ i ^sft ^rtt i f^fr i 

293. These well pressed devotional JuiofesCb^ngfifg 
io the Upholder of the universe have been pt^phi^d for the 
benefit of the soul. O Lord, Holder of the> thunderbolt (in 
i he form of knowledge) come to the deV^teens heart, for 
giving him Joy and protection with and kind 

ness that drive away all sin 


O 



V<*R3 r <n \ 

(R£y) 

3 t w 3 ? 

tir 3<t h\ Pi 

294. These 
hymns are prepar 
Adorable Lord ! 
pi ritual presen 1 


i lie singers 






in m 

T sfesR: I *Rt: 

3 I K 

T^sr ^fRR Pr%: II 

I t 

Juices accompained with sacred 
se Thee O Source of Peace. O 
ght in or accepting this sweet 
to our songs aud grant the request of 
and bliss. 




n r < R V< \ \\ K \ \ K 

W f ^sT 


\ z , 3 n 3 ^ R r < R < \ \ l K 

h^rhrf^h5Trfrr4 : r \ w?sfr | t^fr w?: t 

295 . To-day as ever, I invoke the Lord as the Good Milch 

m'w, which pours forth large streams of milk, Giver of 

Tt.tr (of knowledge, peace and bliss) Inexhaustible Doer of 
Pandit Lekhram Vedic Mission (48 of 151.) 
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noble deeds, most desirable and Almighty. Just as a cow^ 
does good to humanity by yielding milk, so God works nor 
the uplift of humanity by revealing His knowledge in theX 
form of the Vedas. O 


? * ^ ? r <^ ^ '< s 

(?£*) 5t * c^T fffrft 3ICTT 

srfg 5T f%e?r 

?ft«nr dfasr ^fh: i ^sft ^3 ctt t f 






sible mountains 
when Thou con- 
to a devotee like 


as been acquired by 



296, O Lord ! The mighty ant 

or mighty persons do not keep Thj 
ferrest the wealth of spiritual 
me. Nor can any one destroy 
Thy blessing. ^ 

(^6vs) sp i gt^rar Ptsrt ^ i m g: 

^ t (SXr 3 ^ 

g^t fajwqtsrar *p^r: finspsra: u 

ifsjT^W^Wv\ I I f|rft WV. i 

297. ^xeXho^nc^comprehend the Lord, Who is All-per¬ 
vading at^jjrayDeing delighted by the Juice of true devo¬ 
tion, with PQS/inight beats the cities of ignorance to dust, 
enabmk H© devotees to atattain emancipation. Who can 
fqfmkmwv the power that the Lord possesses ? [God’s Power 

{mite. None can comprehend it fully,] 

M3** 3 * 3* 3 * * 3 * * 3* 

*f vfe'Z S!l*ft H^TR I nm- 

R 3 M 3 * * 3* 3 * * 

snfjg' It 

i vzt i q^fr i 
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298. O Lord ; As Thou art the Sovereign who punishest 
the neglectors of the sacred vows, drive away the wicked 
from high position. O Possessor of all riches, strengths 
our much-desired soul-force and knowledge with in our 
bodies and the world. 

\ R \ \ \ M \ * \ ^ \ 

H'Mt 

\ \ \ $ ^ 3 ^ ^ ^ ^ 

fircfcfiig* <ng 5ft pt w 

’Cfr: S %^rr I wft « 

299. May God the Divine Artist/^teOfeator of the 

world the Conqueror of all evil and of Knowledge 

preserve to us the dwine gift of spee^Xg^ the Invincible 
Divine Mother protect us alon^Wy/our brothers and 
other relations for, our truthfuUspe^fsaves men from sms 
and is therefore rare, A\/ 

3 =. t \ r ? 3 \1: 

o o) 1 

=*3 ->/kx 

«r | nrtrit w*u 

300. Thou never desertest or ruinest Thy 
devotee who ivSfa charitable disposition, but givest him 
liberal&T^O PQssessor of all wealth, Thy bounty O God, is 
pouratPSml over more and more. 

^ W* l \ * 

) f§ f’TfpDT ffft 'T^T^T: I 

*nf[ u 

*nan%f*r: i l^n i » 
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301. O God, the Best among the destroyers of all obs 
tacles ! Employ Thy love and kindness which drive a®ray^X 
all sin and misery. Come to us from apparently distant plae&N^. , 
(owing to our ignorance) O Almighty, with Thy great powers^)/ 
o take delight in our devotion. 

(3o^) wr confer tat 

3 ? 5 3 \ \ S \ '< “ 

STtf^mr | ^sff ^cTT h,. 

302. O Lord, holder of the thurider^olj (of knowledge 



and justice) ! Our actively movij 
Thee. Listen to their prayers ai 
hearts for ever and ever. 


SOME IMPORTAN 


( Z M) OranRic) 

Mmi: 

Not 

hot 






ees always extol 
be realised in our 


S AND COMMENTS 


f^r qomm 

(sftwroO ^ 

landing tte secret spirttul meaning, 
Stevenson and Griffith take *[<f to 


eai^nerely pair of horses or bay steed 


m) RfafcET: vrfewri: (or) ft 

* Griffith’s translation as 
'‘Reward the hymn” is not appropriate, denot¬ 
ing the bargaining spirit. 

(?a*) ( otjVr ) 

(n p ra W t() sRRwrhitq *r< 

( Reverend 
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Stevenson’s translation of “ (Aran- 

kritam) as “Richly adorned with ornaments^ 
is too literal, devoid of sense. The real 
meaning is Almighty. The Vedic conc^ 
tion of God is that of Formless Omnipre^ 
and Omniscient Lord. 



.ft - ?rat 

^ r>. r 

g'.JjTKirT 


mi*) (ftpft) 

(^re:) 

l«w:) Both Rev. 

Stevenson and Griffith ^^a^?ongly translate 
ed the above verse. Rey. ^t^lrenson translating 
the word t< Shipri ,, ^KD^fed for his beautiful 
countenance aiuhkG^fth rendering it into 
English as “Fai^heMed God”. According to 
the Vedas God us (Formless and All-pervading. 

How carae bA Fair-cheeked or famed for 
beautifsK^fitenance ? means Ail-Per¬ 

vading fe^4xplained above. 

simssRi ^ (too^) st- 

^ STT Both Rev. Stevenson and 

Griffith take “^ 5 ” to mean only moon plant 
Ignoring its root-meaning and spiritual signi¬ 
ficance of soul force and light of knowledge. 

(w^r.) 5r?rar wr 

(*l^:) Mr. Griffith not 

understanding that “Twashta, Parjanya and 
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Aditi’* are primarily the names of the One God 
takes them as the names of different Gods ancl 
remarks wrongly, Parjanya-the rain-cloud 
personified and regarded as a deity. Aditi 
nite the mother of the Adityas. 

(\oo) (^rfr:) (^r#) 




f^ r <) (^) WfrfcT 

venson have taken gxt 
golden coloured horaaaJ\ 
their lack of spirituaMWfe it. 
%K1 I RRV) 


(V*) 

\m°) 





and Rev. Ste- 
ay steeds or 
ich only shows 


mmn -1 

(ffo® 


Decade II 


v? * s \ s ^ j 

jf sr?| srrwfac^’s^at f^ttr i wn 

> 3 “ 3 'M 3 ? H 

?nfr 3 iftf?rwrf 3 n 

•ffaiss 5 gfa: I OTT sr^cTT 3 pS: I 

y,[ . , (' . 

303. Advancing, sending forth her rays, the Divine 
Dawn is seen as the Daughter of the Source of Light. The 
Mighty one dispels the darkness with her brilliance and 

enlightens all, as a true Guide. 
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3 ? * 3 ? 3 ? * 

(3 ° v) fin s Err ferfag^ sstr ^rix^rr i o 

3 ! «5 % ? * \ M \ % t ^ 

sw smtf's<i% sn#*^; ite^st: i 

^fq't I Sffelfft t^RTT i 3^. I 

304. O God and the Divine Power ! All thes 
who desire to attain emancipation, call on you, O 
the right knowledge and action ! I also invoke y y 
for you are present in all beings who are 
| By Ashvinau are also meant teachers and pr 




* 3 ? * 3 t 

{\oX) <p: srnrftcPTT OTT 

® t ? ^ \ » \ ^ 

*^ 55 R) tf TOrfl f«ft 

305. O God and the D, 
where is his above, who 
res (either internal or 
offered the juice of devotion' 
true devotees. He^fttfiSlsKtheir sincere and noble desires.) 
I rue teachers airaWeceptflys also always help the distressed 



3 r < 

S ^TcTT 

I II 

W%: I 

e Kower ! Who is the man and 
ressed by destructive for- 
) has remembered you and 
vain ? (God never deserts His 


people. 


( 3 °^) 





3^4 V jnpm: fr *rt*rr fefafeg i rfJT- 

* \ \ ^ m 

4r fqsEf fd (tsf5’^rf T^rfc n 

srewtvra i ^ptt ifcfl 3 r?: i 

306. Among the people who desire to attain true light, 
| his sweetest juice of devotion is prepared for you O God 
[id the Divine Power ! Accept this which is daily offered 
to you and bestow precious gifts of knowledge, devotion and 
discrimination on those who surrender themselves to you. 
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* \ < * \ \ \ ? * 3 ? * 

ovs) *t c=rr hIjrji *i5?ut treT 

M % t \ ? wt ? * 

)J>f * f SIFT 7 STfo'F 

*FT*rr flpfr i ^ ^tt i 

307. O God l With my peaceful and devotij 
which conquers all evil, I always pray to, 
yajnas as Thou art the Support of the universe 
a fierce lion to the wicked. Thou art to be(~& tgfat after 
all wise men. Who will not pray to th^ Sul me Lord 


(\o*) *«nif anrer 


308. O priests, 
and deed ! God wish* 
Prepare it soon 
two horses of lo, 
which drive a 
has manifestesKHip 





^ snrPT I 

m i sr^ft 0 


all violence in mind, word 
the juice of your devotion, 
er of all sins has yoked His 
Kindness or knowledge and devotion 
s and shower peace and bliss. He 
your hearts. 



-3 


\\\ \\ \ 


BWtacHcRT NfcsT SJJFT: I 

t * U * 3 ? \ t s \ \\ 

5^5% *T*FT3 >fbT? =3 ^srr: II 

fanrcfisr be fa: | vst Nat I ipRft Bp?: I 

309. O Supreme Lord ! grant to me who am inferior 
to Thee in every respect, knowledge and power; For thou 
art the Possessor of riches and worthy to be invoked in 
every struggle and calamity. 
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o 



? ^ t U * ? ? n 3 n* %R $ 

(3 ? °) sit Jifeig- qrqqfcqq^Tq^rqtwra i sdterc- 

M 3 ? =>. \ V*. 

ftr^ TST^nfr ^ tnc^tst tftnnr n 

fa: %ttt i f^?ft wt . i 

310, O God ! If I were the Lord of riches, kj 
and power as ample as thine own, I would suppoi 
votees {righteous persons) and O Giver of all w< 
never give it to the wicked, who promote sins.' 

M3 M 3 * *X 

(3 H) 5=srP^sT (k 

3 » * \ '< • R ? *» 

Wnftcl^T srfactr ^s^cRREr: « 

311. O God, In our b« 

Thou art subduer of all 
all-conquering, and destro 
art the Victor of the vi 

3 '< ~Ti > R 

(3? 5) zf sr q^feli&r ^ftrerr for: trcfareqfr t 

'< ■ ^xTT)*. \ '< r rrr * rr n 

q f?? qrfaqqfa 

t(jjT 4<T: 1 F33 TTn I ) 

v ByG5hy might O Lord ! Thou stretches! out fac¬ 
tions of the sky. The earthly region can not 
Thee. Thou envelopest the ear h and with Thy 







wv. i 

th evil propensities, 
hds. Father art Thou 
un-righteousness. Thou 


surroundest and supportest the whole world. 


SOME IMPORT ANT NOTES AND COMMENTS 


(%q: 5^3 t) wiwhw jtfa 
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5T3rr: i srafa mr< 

i ,? (too ^mKT^n- 

i 


wmi 


(3^y) Griffith has practical 
to interpret the ve 
is obscure and s 
corrupt.” The 
displayed hi 
mg it. 



itted his inability 
g that 4 ‘the Stanza 
rds of the text seem 
hot corrupt, but he has 
horance in not understand- 





JT^qfcr ^mg'srfafcr gr^i ^ f^ri 

in this verse is the poetical description of the^yy 
Divine Dawn dispelling all darkness and n^ttc O 
ioned in the Yoga Sutras as ‘f^rf^T 3F s 
brought forth by the meditation in tj 
centre 



Griffi^Mtwunderstanding the spiritual sense 
of^somayxomments wrongly “Pressed from the 
it ^ree days ago and then left to stand 
fervent.” 

qmi ^trt *n 

ft* T <\U ( i 

(3 oh) (%$) tot 

*Txf>t RT IS §<ro kWX II Rev. Steve¬ 

nson and Griffith unable to understand the 

have 
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taken it to mean “golden coloured horses or bay 
steeds.” O 

dot) ( ) tfmir ?f?r i i 

He Vo Stevenson’s translation 0 Tndn 
Lord of as many treasures as Thou arj 
faithful and correct. 


.not 


(3 r < 0 (^ ^**1 


as 


Griffith is wrong in translating 5 (fe ^ 

Thy battles’’, It is not God^^h^nas to fight 
against evil proper si ties^xhu^byHis devotees 
whom he helps in overpomm&^ne evil. 


(3/<5) ( ftft% ) swhgift 











^ *c_ * * 5 . - 

^cf ^3” 

V * m \ 

Hfe c3T ffe ?r: 


(*n) *w, 

*fr u 

%g wf^r: { i W: f 

We have acquired the divine juice of knowledge 
devotion with the help of our senses for pleasing God. 
^ associated with this knowledge from the very beginning 
ttnra by His very nature as its Divine Source. O God pervad¬ 
ing the hearts of men ! We acquire Thy knowledge through 
meditation; yajnas and other noble deeds. Listen to our 
praises, when we are in ecstasies of the blissful stage of know¬ 
ledge. 
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/ , II ^ ? r 4 ? 44 4 

(3 ?*) mm srqqfr cwr j^gct 


o 




4 4 ? 4 


4 4 4 4 


sr i **it mn qtsfcnrr qqt 


4 ? 44 '<4 

mrem* nm: ii 

^Rrg mfir: i vzi tsrar i ftnsjr i 

314. O Lord, We have made a seat 
hearts. O Much invoked One ! Come th 
leading powers. 

Be our Protector and increaser of 
and. spiritual powers. Give us wealt 
pleased with our pure devotion. 

. ^ rm 

5t4»r 

4 t 4 4 ^ 


in our 
all Thy 


STFTT SR^T: 
1 r < 
^rcr m 

315. OGod 
Greatest the organ 
breaths com i n 
made of nutnero 





ysical, mental 
owledge and be 


r < 4 4 \ 

m 4 * 4 ,« 


'T^ff f% ^ q: ^3f- 


^ II 

enest occupito-fronta! aperture and 
enii^s. Thou establishest the mobile 
oing out. Thou enfoldest this body, 
Ints and givest impulse to mental currents 
and waves^of broths. Giving us Knowledge, Thou destroyest 
all ignq*4fu^ 

I fzt ^rerr i fyzgr i 

3 r < \ V ? \ \ » 

gs^ntira Ps rgqfa em 

4 ? 4 Ts 4 ? 44 44 

gfmjnrr --tru i sit ;fr me gfaq q*q spWr 

4 ? 4 '4 '< 4 

asn esrtar; ii 

ktimkwst lfcu 
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316. O Omnipotent Lord of the universe. Pressing the 
Divine Juice of pure devotion and distributing wealth an<^ 
grain among the needy, we always praise Thee, Bring us 
prosperity, and by Thy great Wisdom, under Thine own 
protection, may we conquer. 

\ * \ '< * \ 

(3 J's) ^ sftrqj&Rr ^ qgqqt. 

? » \ ^ \ ? * \ ? 

qgqrq t f<rar f? c=u ^ftqfer 

3 \ v: 3? * 

f%*f fw Tfa II 

*nr«j*rfar*r i ^rm i 

317. O Lord of all wealth , TJ^vR^hf Hand have we 
grasped in ours (have taken shek^nljWe) desiring spiritu¬ 
al teasures and strength. O AlrmgMVwwe know Thee as the 
I ord of the world and wisd#n>N^0uchsafe to us wonderful 
wealth of knowledge whichjimi^peace and happiness. 


(=H=) sitH % 
x \ X 







3 ? XX 3 

qfaqr q?mrf 

3 ? R 3 ^3 ? XX 3? 

3 T sniW HT q>qf% zk 


T ^ q: II 

^Sr: i 5 ; st ^=tT | Ptgs<t .jpr: i 

ten call on the Lord, on the occassion of the 
the battles, for He inspires them to perform 
deeds as may take them across the ocean of the world. 
11 is the Greatest Hero and Distributer of wealth among men 
^cording to their needs and deeds). Grant to us in this body 
lull of powerful senses and the pursuit of fame, the wealth of 
l now ledge and strength O God. 
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(3 te.) 3<r ^r# 

srmnn: 15N Krpggrgfs gfa 

* % ? R 3 q 

Wtfifsrfcr srsrg IT 

^TtHST | ^sfT t^TT I f^fT 

319. Like birds of beateous wings, si 
delight in the Union with God, imploring c 
They pray-dispel our darkness and fill vtolFc/t] 

Deliver us who are entangled by the snarb^Wnpassions. 



vision. 



^ 3 l R 


\ ^ ? * \ ? 
ZTJRIT jfpft RT'Ji'T 



< S s 3 *3 \ W 
(^o) *1 ?TT% gwgq- q^Tj 
? ^ 3 ? \ 
c3T I f^WST 

gv’ft II 

jpft ’wiVEnr: MWt ^arr i f^gq w’f: 

320. O GddTTiieNdevotees gaze on Thee who art full of 
un-alloyed bli^s^Lth losing in their hearts, as on a strong 
winged bird^^CroSunteth sky-ward. They see Thee as One 
whose shelterW/giver of Lustre, who is Almighty and Sus- 
tainer G&atl gpd leading to the source of the most desirable 
Brah&M&harya (continence) and other rules of good conduct. 

^ ? * \ t W \ \ * ^ 

l) *1 S^T 5TCTPT W fST TT^TcT: p^T 

3 ^ s * ^ ’T 3 W * 3 ? *0 

SIT?: I TT fE^TT 3<T»?T faBT: 

* \ ? * t t * 
qtf?HRRR^ f*PT: I! 

qgwffPE’fV: i pjT i l 
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321. Omniscient God revealed for the spread of true 
knowledge, the Veda in the beginning of the physical wor^. 
He manifested the most glorious flood of light before the 
creation. Thereafter He extended the other shining regions 
Likewise He fixed other worlds in space. It is He who rey^afs 
the Glorious womb (Primordial matter) to-day, to 
and for ever, [ft is He who is the Efficient cause o 
nifested objects]. 




X \ \X* 

(iRR) jt| ?rt 

af n 

^nsTsr: i \ 

322. Wise devotees urfnm^, less words most plenti- 
lul and most auspicious f^the^Uord who is Eternal, Great, 
Strong, the Almighty WjelJ^^nhe thunderbolt of Know¬ 
ledge and justice. 

SOME IMPQ^AN^ NOTES AND COMMENTS 

o q 'Ijsfar .— q 
’ fW V-r.=S ) ( 
rf qgsrcra fq= q 3 I 

(wdt) Fwrojfc mkroiifT wtr; ^ 

R^ri(?RrO snwi: (#l:) *im qgqm 

($. V. tV ) («m:) wfcwfeni: “to: 

< vyv) Oarfa) sPsqrfrt (qlaq;) wrerq—smqcRr -wqq i 
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(V<$) farsr 

SIR fttfSRRT: 

Brcgstfr srt£? ^rg Bru* (gPro) san^t ^55- ^y 

^gft «tf 1 

(V<u) (eJTpfO ^Tf^TOfBFSrte4 3>R3RRJ^ 

( *&k ) sra*rt «r* ( wit ) ) 

^RfiraiRi m 
nlftBr iR*mr (fa^tp w?\ ^ 



< 3S<) (^rf^T) ^ ^rfreTT 

r| r <tf) (rtHT% ^) 

^ sa (nlf-t ^Fftr 
f^5rR >mv W"«F.J5 
sr* r <r<^H i 

(y<5) (BefRt) Bri 

Griffith wron 
family of tl 

nufmaDM 

i. e tho^are 
com 



5TW 

Rrai% ■*#* 
«r: - stott 




wMt 

Tprets it as “members of 
Friya Medh. He forgets the 
>rism “W§ W% *?RF*Rm 1-31 
proper noons in the Veda, but 
^™Juns as pointed out- before. 

V^Sk^H ) few. Tf: - <Tferd^ <r 

f^TRH sfe* r <Kiil r <) (%m^ %ft 

?^T ) W - fTTffR 

( g*wj 

t-i 

^OTpPTtR I 

(3S V) (OT) |TRT ^ ^r (#Bfo W> VIW) 

(^v?) ft^rrfcR^R M t^rtt 
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? S v A ? 3 t \ \ R \ '< R 

(ARA) m jc*ft fMjit ??lf4;° 

\ J ^ A R A. ? * V>,\ ? «? 

: i sFrafire: sren toit fe N 

*R aWC> 

?jntrr msr. n 

I lEtrr i fttsj* ^ j 

323. Retreating before God, sin and ign$raftce^ with 
■ hr ir thousands of evils, take shelter on the banJtai\'khe river 
"f intelligence. God puts them to route to fc&er legions and 
destroys the outrageous and violent horde^Ni^ch disturb 
H'»od actions and devotion of men. 



(«*) 


3. =3 ? 



\ ? 3 

sf fsrw 

*A 5 ? s 

^ran*r: i 

? h 

3Rrrf4 


sr^TRT rt^t; 

^3 


% ?». u 

^nfat f^TT: 


i ft's* i 


124. O soul^fh^ug^ afrhid of sin and ignorance, all the 
nlIicd senses ana’Ejre&t&s forsake thee. May thou be friendly 
with those learned (^eyotees and the Pranas, who worship God 
mil never forsake <tfjtee. Thou art victor overall the forces 
id ignorajdfe-sfoi and obstacles. 




sf firf* ?rsnif -rftrat 

\ W \ % \ ^ \ 

TOTT 1 TOT 3TOT *T%e3T^T ^^K ^ 

* l 

TOR 11 


i i Bjct sp£ i 
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325- I the hoary devotee worship the eternally Young 
God. the Support of the universe and the Destroyer of ©tv- 
rinds of sins in spiritual warfare. Behold the wonderful PoetfCs^ 
work of God (in the form of the Vedas). Ignorance and sin,^ 
which were alive yesterday, are levelled up to-day * " ’ 

His Grace. 

******** * 

sic*r f HtDTfrssmronft s 



flsfas I 1 $ erDTFlfasft 
g^nfr w WT: ll 

STrTFTt I Wft 






* * * 


ws: I 


326. 1. O Eternal God, 
Thou becomest the destroy 
never-sleeping seven ( 
intellect) stationed in 
and darkness, Thou 
radiant head and r 
powerful vital 


Imfesting Thyself in soul, 
sinful tendency of the 
s of perception, mind and 
When destroying ignorance 
mystery of the complicated 
f the body and givest bliss to the 


2. CKs6iti>^ the! time of thy appearace, thou attainest 
like heave^ah^wrth, the upper and the lower parts of the 
body and dbrjrvest pleasure from the powerful breaths. 

O 

* ? *< * ? * * * * * * * ** 

fr irfsiqj frtf 

3 ? 5 \ \ ? * 3 '< 3? 

?T«T 

f'T^rf 3^ || 

^f*: i ^ft swr f^r f 
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327. (1) O God, I worship Thee, the All-Powerful, 
All Radiant Support of all, Giver of happiness, Noble, Con-^ 
itnnt, Glorious and Destroyer of all ignorance and obstacles. 

<) Noble Lord, those who perform good deeds are steered 
i hough all impediments by Thee. 

(2) O soul, longing for service, thou puttest thy / 
in action. I praise thee as powerful, intellectual 
of organs, excellent, immortal, resplendent and remoter 
obstacles. 

? nin 3 * h \ 

(^k) sfi sr fit *RSSf ^ 

M \ t V \ \ 

Pro: fff: JT 

sfag I %*err 

328. O devotees, bring^W^fering of devotion for 
i be Omnipotent and (SyatiMtent God, who greatly 
« HIts the devotee for his^tqke^nial benefit. Sing your best 
•ongs of praise for Hjifiu^And O Lord, Satisfier of the wants 
-.1 mankind, may T^^power be manifested among wise 

r<§%*T ^ 3T3T- 

\ ? ^ ^ W ^ * t * W \ 

i tmeg prfiir 




n n 

gfsRT *RTfa ii 

fimrfint i 5^ ^rt 1 <f"t:« 

329. In this spiritual war between attachment and det** 
< lunont and in the task of spreading knowledge, we cal) on 

Pandit Lekhram Vedic Mission (66 of 151.) 








180 


www.aryamantavya.in (67ofl5L). „ . ____ . 

THE HYM1STS OF THE KAMA VEDA 


the Lord, the Conferer of happiness, the Possessor of all 
wealth, our Supreme Leader, who listens to our prayers ^or 
protection from sins, destroying all external and internals, 
foes and enabling us to win all riches (secular and spiritual) for \ 
our benefit. ^ 

X \ r < R \ r <^ 

sir lit f*53rrfa 

ii 

jrftrg «Ef%r: j Wr \ 

330. Prayers have been o 
love of knowledge, in the wa^_b 
eiation or in the assembly o. 

Praise the Lord who wit 
verse. He certainly li$ 
devotee utters. 



(^0 





>y devotees through 
indulgence and renun- 
:en. O man of self control ! 
'vy pervades the whole uni¬ 
words which a faithful 



3 * ?X 3 ? *X \ r < Z X 

\ M \ K 3 t R* 3 ' 

ft 

it 

STTtfW: i fnTt ^RTT I f^T ap:; I 

331. Due to the cycle of creation, God circumscribes 
every thing ffom all directions and keeps the sweet waters 
and food etc under His control. The rain that He drops 
on earth becomes milk of cows and juice in medicines and 
plants through His Grace only. 
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SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENT^ 


(Vi'S) (ww-) fer^r) m sHr- 

frT ^RFfT \\^) (f^o | 

(\ Z M) - ^fsrffcr: *3t#r; - : w%f\ 

V&WK ^ ffo q?*r ^iWSnm i 

R^r ftcro 31 ^) " /C\ ^ 

C^v) (trf^Rn) fg;: (w&) (f^o 
(^) ^wi‘ - R*pRm fire* /(Wm^Ffrm 

^ftprn 2 . “ ^reTOret: i 

r 

f 




Both Rev. Steven soiira^d^D riffith have mis* 
translated *n; (Bhaf^ahhs^uattle where spoil is 


(Avpm 5 ^rf 5 T?f s^ict gfismr nwt t*tt- 


*TR I sfTMfa ^f- 

3 J * 

fir|r f%*r ii 

t f# Nm I f^jr wz: \ 
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332. We call here in our hearts the Lord who is Al¬ 
mighty, Who is worshipped by all the wise. Who excels all, tfe 
Mover of the bodies of all like chariots. Invincible, Swift 
controller of all men and All-pervading- 

\ \ r < * *^ s -\ '< * * 

(333) 3TT 1? 

^ 3^3 \ ? * 3 ^ 

*< * 
erfc^: u 

■vjTS’T^r 35ft: 1 i ft 


333. I call on God the Prot 
deserves to be specially invok 
(internal as well as external) 
who is adored by all peopl 
gh to accept our presen 








the Lover who 
time of every struggle 
iber God the Almighty 
e Lord be gracious enou- 


ion offered to Him. 

. = 3 ? s \ 1 s. 

cFsrefeTO iftnrt twit^fts- 

x\ \ \ ^ \ w 

ft %®nfV- 





ft ft n^rer n 


*Eft: I ^77 1 ft®5^^: I 

^34. We worship God Who efficiently wards off obs- 

_ ;S , holding the thunderbolt of justice in His Hand (so to 

speak,) and Who is the controller of minds with various in¬ 
dentions. By His might, He terrifies the forces of evil, keep¬ 
ing His devotees away from all sin. Himself being above 
all evil. He creates dread in the minds of the wicked. 
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(^x) srgf't Hfmtr fttfo 

*p«r<r i spcn ift f*f nPiffta ernr ^tch vvrfgt 

3?* 3 ik 
vv^r grmr: it 

«rpfar s£fcr: i w£t k^r i f^r w<: I 
335. We worship God who slays all sins 
*11, impelling the wise being Supreme, Un-equaHi 
Holder of the thunderbolt (of knowledge and 
mg peace and happiness, upon His devotees? ~ (Jl 
Jill darkness of ignorance, is Giver of knowjed^ejmd strength, 
being the bounteous Lord of the univ^r^e/w^e worshipped 
earnestly by all. 

? *? \ \ *. 

(335) jfJ Ht 

3 ? 3 3 3 

31 I fa] 

3 ? 3 ’ 

fwus^w^Ji 

*T*^T | f^T ( 

O God ! Wlros^v^r either single or with a band of follow- 
vi?. lies in wa^bra^roaches us with the idea of killing us, 
i- ' ining himself (JaJjpant or a hero, but being cruel and hard 
brat ted wiCk rage> let us overcome him by bodily strength or 


wilh Wjl 

piotec 




?3 3 ? 3 

sjkjtt n^r»n- 

3 '< 3 3 3 

31 afJHSnfaJTPT 


being heroic and manly-souled under Thy 

3 M3 3 3 3 ? 3 3 3 ? 3 3 M 

wr 4 f#g facts: mnHr 4 g#§ tp^Fcil 

i 4 upmS wraw ^ fairet 

* ? * 3 ? 33 

5 %?£: II 

: i ^ i I 
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337. It is God whom people remember at the time of 
difficulties, obstacles and troubles, whom yogis remen^er 
while trying to overcome impediments in spiritual achiev^V 
merit; Whom wariors invoke while engaged in fighting against^ 
their enemies and whom farmers remember particularly^!- O 
ring the rainy season for the produce of grains A e 
whom the wise always meditate upon. 




X K $X ^ 

^mtrr ffsr ^nfti 

\ \ ? w ? 

*rakt: i sfW Mr ?gm 

fr^rr *r?^r n 


frorfa* wJv. ! Fsft ^ 

338. O God and sou],j£ft 


7$l 1 

lly nourishing and in¬ 
vigorating enjoyable objedt^bspi^through most interesting 
mc&ns. O Divine and chari^l^y disposed persons, accept 
acceptable objects in/CS^>h*Violent oblations. Flourish and 
he happy through %di^Mtymns and through the nectar of 
devotion. 


(Ms) 





n *. m. 3 ? * 3 1 x 

zmxt sfHfticRFrf sq: qx^ xr*r- 

H ? X* \ X 3 ? X \ l X 

XFfjfS'TT't i Jfr srarjtx 

? x "4 x'xx 
argwr srre n 

fcgwifiw sgfa: i i i 

339. The eternal and continuous Vedic hymns are des¬ 
patched for the Lord of the universe, Who sends down rains 
frotn inter space. Who like the axle around which wheels 
revolve, supports the earth and heaven with His Might and 
Wisdom. 
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? 3 V s ^ V » 3 =C 3 ? *. 

( 5 ,vo) 5 ht3h- ?tr esT T^rir: srfegff^n:: 

3 » ? 3 5 -TV' » 3 * 3 '< “*P 

jjjrccr sm^r: i ftra'T'ncmr 


3? -T 
Trt^f frsrR 



ii 






s a FrfifeDd. 
ades*r ail 
this abode 
Supporter, 


<rm^r i ^ ^err i fasg'r es??: i 

340. O God, Thy true devotees accept Thd 
Thou appearest in their souls invisibly, 
bodies un-seen. May Thou manifest 
(world and body) and protect all O 
Father and Mother. 

H \ \ K \ 

( 3 Y?) !ff 5 Rt SRTfSfKT f 

3 - 3 ? 

m if ■i 

3 \ 4 * 5 V 

ii 

*m*r ^ fir^t ftftjjfafaT j f^T sk: I 

341. Who c&CH&Jy describe in words the Destructive 
Power of God wto is Dtmr of Wonderful and manifold deeds 
and who bein^Dfs^e^sef^of justice is indignant towards the 
wicked. It (© jM^uie Almighty Who inspires His devotees 
with words oiLwisdom and acts which lead to happiness and 
Joy. JHfi\ lifeQlone is successful who supports those thoughts 
that^4ruh^\about happiness to mankind. 


3 \ 

^rfir- 

3 ? -X 
^Tft JT TJ.TT 


E IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 

(3^) ( SpRTSlH) gcT^rfsT JJgWRm (fiRe ^13) SRHTfHN- 

npfj: figsqsRlPraKq. (m^) WS<IIW stftsterT- 
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Noth Rev. Stevenson and Griffith have wrong¬ 
ly translated it (rTT^l) as the name of a person,*^ 

I nit it lias no such meaning in the Vedas It 
means All-pervading as explained above. 

( *.)) fj -TTJTrT^qf: ^far. ^ 

< ■•} ( i^ruTR ) ^^T^THT ) 

sir^Fvr: ^ Rrs W* 

■tw TRHf v T^frrg;t Griffith’s tr^^t§&jTof 
r+f it ni ‘as shaking his bt^iid^ww might’ is 
merely ridiculous, as God isKForimess. 


[ y) (RRm) STM ^-3T?r (f 
( MTR ) sfR TO TO M 
TOTT, iterated ^TR 



rcq §fin Sfcfcyrwtf 

^ITOTfT fTO^ MS- TO- 

tor i 


( >.'■<,) ( tto=> 

-i? 5 Jh (fW) ($*0 

^ i 

(■ *) MTORKTOOTT (fro: 

(l%) ^T^yrrUr t pt: (?ido ^r<iyi^ ^p*rrfr3 



Indra—Lord of the universe ffT-HW.TO 


) Pavata—Protector and feeder of the 
senses.-Soul —% -MTOTRRT: 

Ratha—Chariot in the form of. body ^?y- 
RI ^ rRR Nf% Wtt V&ftQ Hath 
Adhvareshu —in non-violent oblations 
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scsrfitro: 

^(3) ^ifer STT^TW f <iH) o 

( iy/() ?. ?IT-—Words ifttxfif TH^T° \\\ r < XX O 

s. —-IxTsfim ^SstragfiwHi? 

\. f^r® Hi r < $■ 

U[Q i 

Decade 



5 % 

X^) *TFlfeT c*T *IT 
\\r. \ 

srpTJT^T SRT 




, ^ ? 5 ' 
3T^*ri%I!T: I 


^ofjR jfW: i 

STfl'T#?: I 
g infinite knowledge and Power 



tt^=5^??T 
342. O Lord. 

of action, the Saffl^eAsingers sing Thy praise. The Rig- 
Veda chanters ^worship^Thee who art Adorable, Knowcfs 
of all the foixXetWexrol Thee with the reverence that men 
have for the^cmm^of their family or patiots have for their 
National FlagXdiich is the symbol of their aspirations. 

transition in verse by our esteemed friend Principal 
.A.Ph.D. is:— 

“The chanters chant of Thee and to 
Thee the singers sing their song; 

And those who pray raise Thee O Lord, 
as they raise a beam to house”. 

Words of prayer, exalting the Deity, strengthen 
devotion. (Hymns from the Vedas by 
Dr. A. C. Bose M.A.Ph.D. P. 245) 
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O 


_ * 3 \ K \ ? r 3 ? * 

(<f •:) SIT *^|SR*PJ£3*rsrcr f*TT: J 

3 . '< s * * * * ? * \ r < \\ * \ 

'ww ?*ft?rr qjgnfqf ^cqfir qfaH n 

'•|rf| tffa; I ffjft l^rr | 3 T^|qr | 

All hymns extol the Lord who is <.h\ktusecl vm 
i vr.y Mdt* like the ocean; Who is the Suprer?£s3feriot&r 
iml Master of the souls possessing the chat roi^xn^he form 
<*l Hn bodies, Who is Lord of all Strengt^^M /(njpJector of 
■ill i if’liirous persons. 




r 3 '< \ ? 

( -* w) qr gT fqsr aSti 

gw n 

TO t i 

Metrical Trans la tior^yj^p 

.t44. Drink, dffe^this immortalising 
Drink/s^hichTxis the sweetest 
^ypysth^^liss of meditating 
OriKMim^who is the Greatest. 

Let ^e waves of purity 
Jow in the seat of Truth 
Waves of wisdom also flow 
From God Eternal Truth. 

V' ^ s '< * 

) sir jtk?? fa* if ?rrfei rsrrsRmf^: i 

* * ? \ \ r < • i 

^cJTT f(X II 

fFtel \^i?^vl i slil diV'i'f ssM^I:s 1 .) 
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345. O Adorable Wonderful God, Destroyer of igno- 
tit nee and sin, Possessor of all wealth, fill us to full, witlo 
built Thy Hands (so to speak) with all the desirable riches 

|Knowledge, devotion and Peace etc.) that I do not possess. 

3 r < ^ 3 =3 3 ? R W K 

(-i a) §sf tmfa i 

n ?? r \ ? * 

jfmm nfe i! 

l i ii 

346. O Lord, Listen to the call of tHja^per^ijny learned 
drvoiee who adores Thee. Fill him - the^rt^sti) capable and 
*' II controlled devotee with wealth, Vyii^Iity^nd knowledge. 

11 ton art really Great. 


(4 <■«) ssrrfer *ft*i 

» • \ = 
W c37 

ifl<T*T : 




\ \ R 

^S5 ^CfTj^r *Tff I 

B . \ \ \ 

: * Tforfa: II 

i BK: I 

347. O Almig^tyTj^d ! The devotee has prepared this 

<1. voiional juice t^Jpropitiapp Thee. O Victor over ignorance 
uni sin, accept as the sun fills the world with his 

< »v . similarly soul, mind and senses with Thy Love, 

i nowledge A and miss. 

•s *trff § ftfrrsq ^gfa»r 1 

\ r <*A '< *s « 

fc^rt iunnft for m fon^m 11 

348. O God, Possessor of brilliant treasures, appear 
ti mu hearts with Thy grief - removing powers and accept 

ill* lovely praise of the intelligent devotees. O Dweller 
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in the Light and Bliss, O Ruler of the Radiant Spheres 
and the Divine Emancipation, bestow on us Divine 
ness. 

=> * ? ’< \ r < 


( 3 y£) ^13; 


< K R R R < t \ \ 1 

f»TTt 




3 R 3 f < * 3 ? * 3 3 ? 

S|f*T c3T I TT^t H 





eacriThee 
,the charioter 
destination 
alves call out in 
f devotees worship 
ry way. 



*3 r < * 

l Sgi* T I 

3 '< * 



349. O God, Worthy of all praise, my 
directly and swiftly during devotional pra 
riding on quickmoving vehicles re^es 
quickly. Just as cows, on seeing th 
tones full of love, similarly the 
and praise their loving Lord onl^i 

r \ =c \ r <^ fs), 

(w«) 3(f SfWT 

3 “ 3 

1 373 ^ W$: 1 

350. Friefesr^&Wie soon. Let us worship the Great 
Holy God vmbsjnou^) songs of the Sama Veda, with har¬ 
monious d^HQ^and with pure Vedic hymns. May He be 
quickly ple^kl^and may He shower His blessings on us-His 
devotes. Gjyesteemed friend Principal A. C. Bose has trans¬ 
mantra in verse as follows:— 

To Thee song lover, our songs have gone, 

Like a charioteer. When Sama flows. 

They Call Thee Indra, like mother cows. 
Lowing together to their calf. 

(Hymns from the Vedas P. 246 ) 

* 3 ^ * 3 ? * 3 * 3*3 ^ * 

(%%>) *7 1(7 Kfa aft Tfq-cTift aft I . 
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191 


\ 


’< - \ r < ?, 3 ? 

*fTJT: *T SRPTr# HT: II 

sfps fa: 1 ^rrr | *3^7 wz: t 

351. May the Lord who possesses the best of w 
fame and vitality, give to the devotees prosperity, en 
riches (both material and spiritual). May thei 
devotion combined with pure knowledge, plea^e\he 
ol Bliss and Protector of all beings. 


O 



SOME IMPORT AT NOTES A 

(W) ('¥%:) VSJTo 

w. (w° 31 

_ 

m: 3 a ( m) 


(W) ( ) 

*sR5rg 1 #■ 

^RR— 

(W) ( 1-5 









r\o 


f WRTT^- 
5RR rfgrd:- 


*RR 1 

sr (fatfo *iO 


Soul 

t*F5 it 

s^Rij: (of God) TfRR^rf^ TO^ T ^d d' 

r: ^ ** rn ^sr^rqrm:' , (^o^5r < ) 

=;i n) 

wifafrf sksrr fer® 3 ^ 0 ) 

(^m) 

(*§^1=0 *R3JrTRf ^ ^tS^R ft«3& (jfcff 

5?) ^Tf% ^RTfW^I 
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< jxv) fei II 

r <| ^ 31 ^ *»3T ff% ^TSF^PI: r < V - r < 9 

*TF^ The expresssion ‘Ubhayaa hastyaa used 
in the Veda is to be taken figuratively as 
Vedic Conception (as pointed out in the 
d notion) is that of an Omnipresent, Ft 
Sumpreme Being. 



■°) 
^wrongly 


( m.) (fawr) # tow 

Rev. Stevenson and Griffith^Mfe 
taken fcftsfi' as the name of _a\sojge. It has 
been pointed out before th^Oh^ Vedas being 
eternal, do not have an\£Mmt^ names 

(JWO iWWi to: ftfersnrow 


(jy >) tfd 

ysr—tfifaT 

Rev. 
plant, 
many 
for dev 




3 -s(?l 


takes as pressed moon 

not correct. In this and 
antras of the Vedas, it is used 
juice or knowledge combined 



'i c^votion as pointed out in the introduc- 



r^RRr.-^r wjr ’mrfe *t ^ sw tw- 
m: mfrr: 

* mz m* i 

Both Rev. Stevenson and Griffith take Kanva 
as the name of a particular sage, which is 
wrong as pointed out before. 
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ftspjrftl r^Tfm 

Here it is in the sense of i. ©o 

light and happiness. 

1 W-) ( 5 ^ 5 ) is coneeted with eter which means d^ 
votional juice combined with knowledge 
pointed out before. The external Soma ijj 
a symbol of the Divine Delight. 

- 3 1 wm 

( 4**) <3 #r f^ro^RK 
< >vv) - f?rqo stt 

‘si^Ntt n f?ro ^1 ? 

?-KFn§ ” ^r® 





K rreij 

I cai^ 



V-? 3 \ K 

fawfa' m I 

X&. 3 t » 

sqsiKKr^ ;rc 11 

vsft kzm 1 wzi ) 

O ^ 

man, surrender yourself every day to God, the 

devotion, the Omniscient and Omnipresent 

uide. 


S \ \ \ M \ \ \ R 

) sn?q «t qt qjvtqq: 

3 5 ^3 3 S 5 „ 

ffit j te sw 1 ot' swt: 11 

mvfa ^ftr: 1 » * 3*53 a^: j 
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353. We worship the Great God, Who is Eternal and 
i. stationed in the cave of the heart, who is guiding the worlds 
according to cosmic laws from the beginning. O man, do 
away with bitter words. O Lord , banish bitterness 
the universe. 


(r-tv) sit r?r v4 zmair 

fsraJw i S^rr i *155; 

354, We engage ourselves in 
() God of great might, to obtain 
our happiness progressively, li 
Thou art Performer of man 
of all wicked tendencies an 








hip in our hearts 
ur. Increase Thou 
otion of a chariot, 
ious acts, the Destroyer 
ector of holy men. 


(V<%) si n 1 

jmr PrarPm 11 


he Omniscient Father, the First amongst 
tor^s attained through yajnas or noble deeds. It is 
your and Grace that a wise father like Acharya 
r) endows with wisdom his truthful scholars. 


(2) That learned man, amongst respectable persons 
yes honour first, who urges upon all to work and acquire 
wledge, through whom, God the Wise Father impels the 
intellects of the learned. 


(ny> 


3 \ x 3 . % ^ \ ^ 3 . 

iKt JTspcqm't r^rr t 
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? ^ w* 3 ^ ? r 

fqsrerf qfet JTf ii 

wf^tw *%ir ^ik: i wit ^rr i w%: i 

356. Where the quick moving enlightened respiratiq 
yoked to the chariot in the form of body call on God, 

(hey through the Pranayana, drink in the sweet 
vigorating, nectar of Divine happiness, there they r 
Vedic knowledge and perform glorious acts. 

? R 3 M \ r < XK\ * 

(3 x.v9) ?if qr tPtfw 

*rt ?rf^5 f \ 

i wit i 

357. I praise Thee the Ind 
I ord of strength, the Conquero 
Possessor of all knowledge. 

3 ? * 

(ns) 5ftr^r5(tfr 

3 » 3 


O 


grfa hi 


358. I praise 


• i itnd Coi 

.tidi (; 

| ■ " ■ > I v 1 




e or Immortal, the 
e Almighty Leader, 


? \K \ r < X 

* i wtffr arfwi ii 


2 T* 
< + 


^rtt I 

All - victorious; Omnipresent Support- 
oil© of the universe. May He make our 
er senses) pure and efficiently functioning, 
ves and sail us across the ocean of misery. 


\\ \ ? k '< 9* 

if jh fwffV q^facifar sRract i 

= 3 \ = \ ? s 3 * \ \ \ 35 

*fg> shtJ srstjwpr: i< 

Ajrer^ai'W sgft: | f-Tl t^trr 1 BP?: I 
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359. God is the Disintegrator of the bodies (causal, 
subtle and gross) by making us enjoy the bliss of em^Scir 
pation for a very long period. He is Ever Young, of incaicul&N^ 
ble might, Comrade of all. Master Poet, the Creator ojMthe^ 
universe, All-Knowing, All-seering, the Sustainer 
working of the whole universe, the Holder of the tW de 
or punishment for the wicked and the Reci^rer rite 
praises of mysiads. 


SOME IMPORTANT NOTES 



(353) Griffith translating it offit Wrongly calls it a 
very obcure stanza. (S J\ 


(w) 




MMENTS 


o B|^ 



f?r^o ittemt sw- hr *wr ■srrfHsr i 

W^- 

'3^rr W° ifprt 

Griffith calls it a difficult verse and 
wrongly takes the word Mann as the name 
of the sage ignoring the Yogic terminolo¬ 
gy of the Vedas. Rev. Stevenson takes 
Manu for Indra. 

(•**6) («raifti) [«sr # «rc*R Vrl 

*w—sprom [fa® 
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($Xs) ( ^iftRT W ^ O^ 5 

^iO ( fSR'f^W. ) ^T mc^ ^ 7% 

W^TTIT [f^To HI?©] 

imsr N - «w 

(m*m) *wmm ^riRt 

(errf^R:) f T^dY ^ # 

®it ^-TT?ft jrfterftsSr m* *wz mf? 

Not understanding the me 
which stands for God as 
Western Scholors have v 
as a most distinguishecjm££^ 
tainly absurd* XX o' 

(W.) (w) 5**t ^TT 




Ined above, 
translated it 
se. It is cer- 





ade-vIXI 


i 'O'/ - s ^ ^ s ^ ^ ^ ^ 

HSr^fa'^Tfa’T 1 

'< = \ \ =! % S \ r < 

■4 jtt 4T jt^it forrcrfa n 

^;f7:! s?sft ^ctt i ?rg^v 1 

360. I offer with all my heart, the thrice sacred song 
u( praise to the All - resplendent Lord, before whom all 
heroes bend and bow. He inhabits the body with shining 
intelligence, so that you may acquire bright intellect and 
purity. 
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(3M) 



361. The realisers of the Blissful God havii^Mq|Qwn 
Him, declare the in and out Breaths, as the constant 
ates of the ever watchful Yogi, to whom laws, 

iitvcprvancps and functions are obligatory. Ths^^patient Yogis 



^ nfa: 1 ^ 1 w$: I 

363. Only such words should be uttered as may glorify 

the greatness of God who energises and moves the people in 
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every way and remove our wickedness because the Almighty 
lord, Father and Friend keeps us happy even among our 
sons and friends. [May all be devoted' to God, so that they} 
may attain true happiness], 

'4 '< R M n 

? * 3 « \ t H 

trtssr ^Jtfrsrrpt g% 11 


fsr*m i ^tt t snpnr ws: 

364. I invoke God , the Lord of alf 
undiminished strength and of all other 
(hut He may fulfil the desires of all 
i t ( their chariots in the form of 


{l\x) 

3 ft ft * 
9 ff5ft 




eserver of 
things, so 
pie and pro- 


^3 ? K 


\ ? H 

?? ?n:fa u 

irgsj'j wz-- 1 


365. The m^bN^ho (with all his heart praises the Indes- 
nmlible Lord/Cah^vM3ehaves according to the conduct of 
tint person wholn^k become peaceful through the medita- 
non on the6!pivi|j9 Leader, sails through sinful and disagree- 
>M< su^&tH^ings under His great Divine Protection, 

s ? ® t \ * 3 m 
w fs TP4?fr Trfir: i 

? =t \ ? * 

mr firerwit spf n 
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Metrical Translation:— 

366. Thou art Omnipresent Lord 

Thy gifts are vast and grand 
Ever multiply out wisdom 
In need of Thee we stand. 

Thou knowest every act we do 
All the thoughts we entertain 
O our Most Liberal Donor 
By Thy Grace, we wisdom 



(2) Like l 
of illumination 
mind on the h 
the Yoga 




Ki'fn ! 


» * * ? ^ 3» 

(3^vs) rff cfJifsrfj ^ q?rfWt f| 

-3. » * 3 '< 3 ? 

8 £ftf; \ 

367. (1)0 mobile, activating dawn, after thy 

appearance the bipeds^S^adre^eds and birds all start moving 
to and fro in all 

irafdawn, there is the spiritual Dawn 
appears when a Yogi concentrates his 
;nt£e (Anahata Chakra as it is called). In 
is called | 




, f < \X\ K \ \ : 1 r < \ H 

^ %=ri sw w fr^ fer: i 

. X W k $ k X '< n 

3R5 Src?TT 3" STffo fl 

t ^cTT | sk: 1 

368. These Divine powers are located in the midst 
of the radiant regions and in human brains. It is worth 
investigating as to what their true eternal principle and 
origin is and what is the procedure of giving and taking 
them. 
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K 'A ? 5 . 3 H k ? ^ 3 R 

(Wl) ^ 3TH JT3TTh| JTWT f^cT 

'< S A 3 = ^ W 

f^T cf KT^rar JT5T ?%g STSTff: II 

smlst i s?sr> l^crr sr^'t ws- i 

"N 

369. We sing the glory of the Rig Veda an, 

Veda by which men get success in all under, 
of them shine especially in all gatherings a 
the best of functions amongst learned peot 
he performance of the Yajnas or noble u 
iutely truthful persons. 


SOME IMPORTANT N 




( f^m ) 

*cTRrfa 

*n%> ^q*r s ^5 






ey preacn 
acts to abso- 


ND COMMENTS 


eTWWtftsfWPI ktkrf 

i^5 - ?*wzh 

" i 




W) 


r <i^i 


a si 



fsRT ^ Those 

“ o love pure intellect or sacrificing 


'*W) 


qfttTTRt |Rf*TT^ 1 TT^[ „ 3 

(ntijwHk w<m'.' 

(n^:) o^rq^fem*: %j$ - TimftRR I 
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g-^RT^swr: r # 

«rrat: % i ° 

Decade IX 

s . r <$ M3 ? r ? ? s , 

(j'Sj) 3JT tsrwr: !JOTT sftnjflt 5TT: eft 

3 ? *i \ t Jt t s . JK3 

^5^ ^t51% I 3^ 

^ V<\ 3 \ \ 

fljfrfsro <pot crrfem 

w^mq- i ^sft ^r^m^rr i 

370. People unanimously^Aj^asyteage the Omnipotent, 
Velocious, Energetic, Brigh^^k^esplendent Lord only, 
for ruling over wicked peopl^nd^evils, in good and perma¬ 
nent enterprises and for Ui^deHnmtion of obstacles, as heroes 
of one accord elect for Kmfg^hijp a person who wins in all 
encounters, for poweA in(^§fmness, in the field, the great 
destroyer, fierce ai^if^^cbcdingly strong, stalwart and full of 
rigour. rP 

• ^ ? K \ ^ \ 3 

(^«?) smra ^ 

¥& 3 r < s , \ ? S . ^3 ^ 

‘ e^t: i 3$i ztf3T ft3^fr »rcn% 

>, \ ? * 

ff»T3r fcrefsF?: || 




^ftr: i t srwl 35^: i 

371. O Almighty First cause and Lord of the uni¬ 
verse ! I express my inplicit faith in Thee, as Thou art the 
Destroyer of wicked people and the Promoter of the benefi¬ 
cent public acts. With Thy power alone, the resplendent 
Pandit Lekhram Vedic Mission (89 of 151.) 
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worlds and the earth are racing along with the extensive 
intermediate space and are, so to speak, afraid of Thee. O 

\\\ K \ '< R \ ? * t-X \ r { 

w niter frwr ^tererr fort jt ^ 

w M =< 3 ? *x ? '< == 

* 3 ?=* 3 l * 

37 fcT trap 5 ^ || 


1 ?=?> 1 ^rtrat w* 

Metrical Translation :— 

372. Come ail together O tru 
And earnestly sing G 
He is the Only Lord-oTthe^orld 
Which tells us Hia(ft&Wic story 
He is Adorable /Jjk^^uest 
Of al! object&g^Ab^vme Best. 

He is Etern^f) meH ading all 
Wise meiAlwavg/do Him call. 


Many 

Who 




leading to Him 
g in every hymn. 

he V^kgV^rsriip is also of a collective type, 
faw »|ypmplies that all are invited to wor¬ 
ship, w^h out exception, and without distinc- 
spiritual power, a soul force which 
ecially cultivated by the Vedic Dharma. 
:-One- clearly implies Oneness of God 
‘—Guest is a graceful expression^ one 
who is most welcome. ] 

. U 3 » \\ \ \ * \ 5 3 V s 

^ it tt *nt 5^r ^ 

Pandit Lekhram Vedic Mission (90 of 151.) 
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5Pj<r*fT i ^ ff ?^it fn^vrt Ptt: 

3 t s . 3 H \ ? R \ It 
efwgtfcg- irf-r At n 

tfszr ^ftr: i vzt i «ni^t w^' l 

Metrical Translation :— 

373. We, Thy devotees, are always Thine 
In Thy name we start all work. 

O Lord, glorified by all, 

Our duties never we shirk, /^^\! 


O 





There’s none who hearken.. ¥ 
Our earnest call but Tl^^N^hV^ 
God, accede to our iSCKiel 
We pin our faith 


As the earth d 
May Thou L^r 

\ \ A? 









\ \ 
MSt ti 


objects to herself 
our words to Thyself. 

\ \ \ \ \ * \ * 
TtsTH^lTsf^’ f«Rt 

, H \ ^ ? 5 . \ t s . 
if8iT?f 5^gcf 


| 5?sft ^cTT 1 I 

374, Our many faultless songs are daily sung to extol 
^ho is the Supporter of mankind, the Prosperous, Ado- 
Supremely Glorious, revered and remembered by 
^humanity, Who is worshipped every day through sublime 
edic hymns and is the Immortal Lord. 

r < H \ r < H \ r < K \ ^ \ *x 3 r < * 

(m) fie fSinori 
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| tjpr srq-qt qqj- qpj qr 

3 =. \ ? * 5 ? * 

*Ht^^cpr n 

WTpffT*r ^ftr: | ^cTT i srirrf)' ®s^: | 
Metrical Translation:'.- 

375. All thoughts of my mind rush 
O Lord, to embrace Thee 
As dear wives embrace their husbaiffiKN^ 

Whom they aJways long to $ee. UX vv 
We desire peace and bliss 
And can’t ever Thee miss. 

Thou who art Source of 
Dost al! misery destr< 

(W) SlfM 

? 3 ^ A S 3 ? S 3 ? ^ 

^ »tTft 

3 ? S X? ^ 

•§% |( 

wv ?m^ry ^cfa: \ ^tt \ sprat i 

376. a P^opit^te God, the Showerer of happiness, Who 
t lnjdilj^ad^^ Who is discernible through the Vedic hymns, 
<Id O^caTr^^the wealth of wisdom, the Supporter of regions, 
WliFtse rays of knowledge spread every where in mankind. 

that Mighty, Most Liberal Omniscient and 
Lord constantly in every way for obtaining happi- 



\ \ * \ W \ 



-1 3 \ S \ -X 3 ? s . 

si Fzj g tri TT^ar skt 
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V M H 

ii 

sszr srrrfw i ^ ^ T1 
377. Men should rightly worship God- tfre^tVer of 
Supreme happiness, the Prime Cause of all, 
direction, hundreds of regions are revolving, 
again and again and recite the eulogies of gT 
AH - pervading, moving every wher 
(so to speak,) and who is propitiated 
uncement of all evil propensity 
safety. 

\ f < \ * 

(}vs=;) 3lf 

i 





jhose 
Him 
,ord, Who is 
iorselike speed 
complete reno- 
lur protection and 


\ r < \ W 
^ t H t ? ^ 


t^cTI I Sf^cTf WZ' I 

jyg/^^^^^fplendent sun and earth, the supporters of 
of all regfeikWie givers of the vast and extensive sweet 
nectM of liW possessing all kinds of seeds are stationed on 
th^^bortmg ommipresent power of the Eternal God Who 
hindrances. 

^ \ *X\ \ M 

^\s^) ^ Ttest mrcswtar s 

c^T TTft^ft TOjjfrTP* I W 

3 X 

ffatfclcT fekfftlffi*. WJitSWsiRH 1 
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379 O God, tike the dawn, Thou givest light to both the 
resplendent regions and the earth. The Greatest among t ^ 
great, Emperor of mankind. Thy glory and Thy Divine Re¬ 
velation (The Veda) as our mother express Thee and then the 
beneficent power and intellect reveal Thee in the soul. 

. * \ n 3 ? H 3 H 3 H \ * H 

(^o) ?if sr «rsfr ?r: 

X S S » \ \ ■ 

ii 

fcfr i Fsft i ^rndT 

380. Worship ye in songs of prai 
Who destroys sinful tendencies 
Nrcking protection, we remem 
(hr Omnipotent Shelter an 
<n joying His friendship. 


SOME IMPOR 

(>M) 

?.Af J 





ise worthy God, 
Supreme Wisdom, 
taowerer of happiness, 
of ail creatures, for 


OTES AND COMMENTS 

fw HR) 
mfNo HR 


35—qo 

¥T*mRP i 

•t) hence ShoweTer of happiness. 

Both Stevenson and Griffith ignoring the deriva- 
tion of f« a ram. 
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which shape Indra assumed in Medhatithis’ 
sacrifice according to Sayan’s wrong an<b 
ridiculous interpretation, 

(VW.) Here again b 

Rev. Stevenson and Griffith have repeat^' 1 
mistake of taking for ram, blindly 
ing Say ana 

(3^-) ^#T—m4f : “here the sec 

of splendour has been taken. ^ kn 

(3c;o) ^T- 

Griffj®^tes 

as a celebrated raja ignoring the 

very important princi^^w^ the Vedic ter¬ 
minology as pointedj^tjt^ore. Rev. Stevenson 
is comparatively jAtenn interpreting the 
second line as hij^^pels the dark pregnant 
clouds with rs(p^v^otion. Jt As a matter of 
fact, here tl^Kreimrence is to the sinful tenden 
eies symbpHs§u\by the dark clouds 






Decade Y. 

\ t VU \X\ '< \ ^ 

^ =565 HTHg ^5 i 

fsrc*T f| *T: 

sfcfa. | 1 1 

381. O God, Thou sanctifies! the devotees rightful 

actions on the accomplishment of their devotion commingled 

with knowledge. Thou art the Highest means of securing 

increased power. Jhou art truly Great, 

Pandit Lekhram Vedic Mission (95 of 151.) 







209 


www.aryamantavya.in (96 of 151.) 

THE HYMNS OF THE SAMA. VEDA 


35 sftr jt >mrpr <pgcr 1 

'< * \ ? * u ^ 

5??' frenra 11 


o 


382. 


Sing the glory O ye men 
Of the Lord Almighty. 

With holy words Him glorify 
And your hearts ye purify. 


= 3 ?» 3 ?* ^ 

sf pt <r j?? ftrfafa fntf 

3 u 3 ? * 

tk?: wm ! ^r 

383. O Omniscient and 
m honour of Thee, the Possj 
happiness, the Subduer 0 
>uigcr, Destroyer of paiir&nd 1 





I 

en? Lord ! We speak 
joy, the Showerer of 
like ignorance, lust and 
Creator of the universe. 


it* 3 * 

fa to fag wfa 1 


(■Kv) sit qp 

? \ r < , -x 

^rc <5^5 *rfa;gf*r: 11 

^V: 1 ^crr i | 

14. O God ! The Nectar-like Happiness in Thy 
^ent form which Thou givest fully is the best Happi- 
^Divine Delight secured in Samadhi by the Yogi who 
k < ivcs truth, non-violence and Brahmacharya and is the 
factor of the learned people. Thou art also the Source 
1 luil delight which is visible in controlling breaths or 
turning the people of moonlike nature. 
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H 3 * V ^ * K x * 

tT^l cfi H 

q^fr: qtm I ^ Iwt i gfaun? > 

385. O observer of non-violence !. Surrender 
tion full of sweetness and cheerfulness to God. 
grow in every way, and is the only object of 

worship. 

^ 3 ? R \ ft 

(■$*%) ft 

JT Thrift 

Pre*nftr«r 3 ifa: I vft 

386. O devotees ! Offe 
which gives peace and 
harmonious sweet dev 
all sorts of material 





■qr i 

*v 

the juice of 




devotion 
He alone accepts your 
His own Glory. He gives 
wealth to a true devotee. 

t H \ \ * S * 

*Fst ^ s 

\ ^ \ * 



Wfa: i I 3fs*5* I 

{calcfTranslation :— 

O friends, let us glorify 
The Lord Who is Adorable 
Let us our hearts purify 
By praising One Immutable. 

'< R 3 T\ 3 } * ^ 

c ) ffsrzt ?rr*? irraa fasmt i 

\ W * 

Soffit ftsf?a% II 

53&U l ITFsft ^TTT 1 - 1 
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Metrical Translation :—■ 

388. Sing Sama Psalms in praise of God 
Who is the Greatest Giver of Bliss 
He is our Omniscient Lord 
Him we never want to miss. 
Through Vedas, He gives us wisdom 
To know His beautiful Kingdom. 

^ \ r \ v& \\ ? r ni 

(%*$.) 3 tf if tr^T ^ =rg; 3 T 

’< \ \ ? R \ ? » 3 ^ 

fsCTHfr 315rfg^ I 


o 


^rfh: I Irfft ^TT I 

389. He alone bestoweth we 
tual) in abundance on the man 
Him entirely and is a man 
the Invincible Lord. 




ferial as well spiri- 
furrenders himself to 
table dispositon. He is 


\K \ X 


3 

\ 


wff jot | 

pTHT || 

1 3-faTRT | 

's ! We pray to God Who is the holder 
It of justice. I describe for your benefit 
JhoS the Best Leader and Terrifier of the wicked 
knself is ever Invincible. 

[E IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 

IM) afiraftfe tt^snsr fsrcraftr'rforoparf 

(f5re° lix) i 
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(to) (ftft) srfisn 

4 *r fire:— (sim^r) *wRr (*^) 5TT ^i/X 

(srmiT t q^r-%r° 3i^) 

(TO) mx—* eq^ftfifen wi awftfoj: ^ ^ 

gq«sp(; q> | q q% 

(^qq) (qq^) - ^r£ffq - qq - *3^ 

(TO) ^ *r 

m mm ^ 

BOOK—V C 

vm 



$\ r <$) 


3 * 

(uO *f # 





^ * * r 

^qqt ^fcTT^t I 


;*tt ii 
i | sMt* » 

this might of Thine I praise most highly 
for th&dev^ppment of Divine virtues and true self sacrifice 
wi£3M^ph (might,) Thou destroyest ignorance and sin. 

^ \ \ RX \\\ t*. 

*tf q*q c^Sjl^;' ^ f^STOPT Tf^ I 

\ '< % \ ? ^ 

W S tfaf VS tt fw II 

tjtit* I ?*st *wst i sfaire> 5 5 ?:i 

392. O God, the intellect and devotion, on the awaken¬ 
ing of which Thou destroyest ignorance of those devotees 
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who take refuge in Light and accomplish full-surrendering 
Samadhi, the same are presented before Thee, pray accept 
tb.m. 

. ? * 3 ? * 

(3*3) sfan tpg- »tPt fsrzr i 

* ^ \ ? * A r < i « 
firftrf foracf: if: <rftffer: II 
? 3 t »' ? ss \ 

^fu: i s^rt %snrr | a w*r. 

393. Come unto us, O God, be ThMinijb^Jst 
souls. O Beloved, Ever victorious, JU^qcb^alable, 
art wide as a mountain spread on alJNud&£vLord of 
gence and Radiance. 



(Hv) ?ir ? ^ *rt*rqra 


n \ s ,3 rT 
^TT|%KIT 


394. O A! 
n>V which is the 
Irtlgc commi 
down the min 






%g %gf?T I 


iod. We crave and pray for that 


laking in the juice of true know- 
devotion, by which Tbou smitest 
f lust, anger and avarice. 


, ^ \ \ r <\\ \ k\ ? 5 

,% gTO ;ft srrvtzr 4 

? * * 

«rf?cJmr: *PTfHr: it 

?M*srs: i Jttftfttr ^>ktt i j 

395. O Sun - like wise men full of splendour ! Grant to 
children and grand children the lengthened term of 

that they may live long and uijoy bliss 

Pandit Lekhram Vedic Mission (100 of 151.) 
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*jf ff 'rirfsnt > 

r < h \ ? y 

si^TjT sp;^: ll 

f ^TT I ^ * 

396. O learned preceptors, you know the te 
leading to death and fierce trouble and the method/! 
rid of them, like a detective who finds out 
the thieves who daily roam about in all direct;o 

hts<s) wcnfanrt t 

-<» % ? * \ 
wfeJtrat ptrHI 5ft j. 

1 *nf f " 

397. O Sun - like wise 
ease and every hurlful and 

evil mind and all sms. \ ^ -> 

Jri l ^ ^ \ 

e^rr if & $ro 

h 3 ^ \ s * 

pit tot w 


o 


*> \ 

(*£*) *f fa^T 




BpT: I 

Ive away from us dis - 
foe ; keep us away from 




I ls KNy v ^ ” '■£> . 


O®) accept my intelligent devotion, which 
«ftred’ by persons firm like mountains. May 
dvn please Thee. I have firmly prepared this for 
__ _A as the impelling rider trains up a horse efficiently 
r his personal control. 

-A \ * M ^ 

ii) SW5®it ?HT c**HTTqP?S 

? * * * i v* y. 

fllufr: *rst refrt I i 1 
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399, O God, Eternally Thou hast no enemy, no friend, 
no relation and no leader, but on account ot being manifest 
in soul, Thou becomest the Kith and Kin of the devotee an<P 
acceptest his friendship through his struggle with evil pro¬ 
pensities. 

Rev. Stevenson’s translation is also worthquotmfcx 
though not quite exact. . ^\\ w 

“O Indra, Thou art united in family and assi 
war with him who is without enmity and free froj 
with such Thou choosest the closest alliance.'” 

? * \V( R* , r , 

(ifO o) jft ?T SI ? 

^ I *RITIT tl 

*rbrft i vzt 

400. For Our protection, 
this, that and every thing 

? * l 

(v°?) W JRIT 




@rT: I 

God, Who gives us 
world, from eternity. 

3 ? R \ * * 
swreisft just wra 


LTvl 

HiRR: MgSpfesrcfTOjR: II 

£jWt | wz: t 

401. O fe’vitfeyirtues like discrimination, peacefulness 
‘iiul self control, vcome to us, permit no calamity to befall us, 
land not at\a dQtance, you which shine with lustre, because 
v«mi a#r^$c|be habit of controlling the devotees and are 


trMr Pr ii 

ft: i vs) t^r i 4^ w i 
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402. O Lord of senses and speech, the Protector oi 
earth, the Supporter of the poor, be Thou manifest in tHs 
devotee’s soul. O the Protector and Lord of intelligent? 
and devotion, accept the prayer of the devotee. 

\ \ \ r < ^ 

(Yol) € OTT § $*T 

\ *fe2t *itarar: 11 

403. O Omniscient Showerer 
with Thee as Friend, withstand the 
ledge and wealth. We can speak wi 
threats against us and stand 

stealers. , W| „ „ 

(yov) 

^ ff KW Y ^ 

s^cf: l fa*?: ll 

sTrofic TO ' 

404. Asf^c^he^tys of the sun, so are ye, O Maruts, 
(Heroic SoidS^all W equal splendour, united as brothers 
in the cloS'SSuly bonds and inhabitants of all quarters 
of the^worldMiipport in a body, the performers of true 

s^f sacrifice. 

- r _ , 
sf ^ H vx fRt 1 

* n? ^ \ t s 

m \\ 

jjfc* I ^cTT 1 W* 1 

405. O Omnipotent and Omniscient God , bring us 

great strength, bring us wealth (material as well is spiritual) 

and heroe^^^^incon^e^inwars.^ ^^ } 
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\ '< z V? 3 

(vo^) sfr^ir mr fte ftr#in tw wit |it| *flj- 

? » %?$ ? s . T= ? 

«t| i iitw 3?f»T: u 

^ira - f ^ l^aT i ^'T w 7 *' i 

406. O Adorable God, we draw nigh to 
longing and finally unite with Thee . as waters 
with the waters. [We become pure like Thee 
lemplation ard meditation.] 


O 



9 r 3 ? \ * 3 9 » 3^? 

(vova) w nut im utMi 

- \ r < 

EPT^ I rWfiTi? 


sbrfr ^lTt: i ^ 


407. O God, we 
■.ining in a pleasant 
a river, like birds 
.pot and sing metriclious 




3-, 3 ? 

irftt fg=r- 


as?: I 


Tes to Thee again and again 
rming place by the side of 
e delight in such a beautiful 


^ '? r 3H P 3 ? s * 

(vod) -crmnpf it imts5r?!w:i 

^ \ '< K 

fw f^5f prot ii 




^Tt^rfr 4JFT ^rfT J 3*f*T W% : 1 

08. O Omnipotent God, Wielding the thunderbolt of 
.lice, we call on Thee O Matchless One. We seeking help 
MivtcKsing nothing, firm ourselves, call on Thee O Wonder- 
I ill Lord. 
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SOME IMPORTAT NOTES AND COMMENT^. 

(3M) (?) f^psTo 3i?vs 

aifitffsmraw - $m\ \ a^IGi 

R) OTl - ^ i^r wzmn ^fhT/ 

??l?i*bs) 

Griffith and Rev. Stevenson both vntta 

as the name of a demon which iiS^sraig, being 
against the rules of V edic^eri^^ology , as 
pointed out before. 

(3) Griffith takes ^33 the sacrifice’ 

which is right in the of sacrifice, 

Jnot animal but self sa<wi|i^6) but he is wrong 
in taking it alteimK(rv^ “for the host of 
Gods.” £xN/ 

(3*3) (ft’ikiwre) f^b <zmw 

_ JTWM (W ) 

ft ihr ?i^o) 





wtr i 




(#) ?ft 5iTOnr Pro 

(U3) (fiw^dfcip^) 3T ft^fin-fpegnr- 

ftrftft ftw t W«- 

('**$) ^ s?rftsft iC m^4 
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prefer i 


feos) (iThflft) - T^TOlJTTft^> rfifttrT sfT^HT 

f^o 9R 5T^rrET^IT?q?^R I 

5T#rm ?r<^is.) ft 

^rfT 5f%% i 


3&TT 


Decade-III 


R R R r < R r* R r < 
(yoa) wf ^T^tfesTT f^Pcft *T 

? RR R l R RR 
m *5 OTT^f 

3 $ x 

f**Fs*re ii 




nfatT i 


409 (1) Our to 
juice of the name 
utter His Holy 
or move wit 
get graceful b v 

(2) 






R^RK 
>fW: I 

RRR R R\R 
6 ^TSTT 3T*rNf 


Tfe^K: i 


k deep of the Nectar-like sweet 
Omnipresent Lord. They always 
thus enjoy bliss. They go along 
o showers peace and bliss. They 
wing the Self-Radiant God. 

he i^Tinations of a devotee experience the sweet 
iness of the Omnipresent Lord, satisfying God 
that they move with the Lord and enjoy bliss. 
Nations derive delight and grace, remaining under 
trol of the soul. 

3 xs 3 R® R \R R R R 
(y? o) wfsti 5 c*tt f| f§r w i 

M i \ * 3 ? 

stlfaiss *fa5ft5R[T ’jfaajT ft: WIT 
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* w * ? * 

STOMPS 11 

wfv: I ^=sfr %3crr t t 

410* O Almighty Wielder of thunderbolt (of justj 
only chat man of peaceful disposition like the moon in< 
his knowledge who experiences happiness in such di 
practice. Thou manifestest Thy Might and Doity 
destroying with Thy own Power, the envelopes 
and crookedness around earth and by remo^ 
tacles, as the sun removes the clouds from 

* 3 ? * 3 ? * 

(v>?) vti ^ *i5r?r 

z x ^ 

2 

\ 


o 


Trsfip^ II 


411. God is Gr 
ness of noble person 
protects His subj^cl§^ 



might and for the happi- 
Destroyer of ignorance and sins 
struggles. Him only we invoke for 
help in battles yt?i(|iether^jreat or small ; Be He Our Protector 
in deeds of mights^d knowledge. 

( v? ^)a^ ^^wifaxfssftsgtr' srtw i 

f? 5 , 3 5 . 3 . t r <\ 

c*f irrftJT gif m 



fcHT3CTlI j) 

i ^stt N?rr 1 t 

412. Unconquered strength is only Thine. O Alm.gh'y 
Wielder of the thunder bolt (of justice). Thou givest emanci¬ 
pation to Thv devotee by destroying the mind engrossed in 
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ipnorauce and the body wandering in matter and concealing 
intelligence. Thou manifestest Thy Glory and Kingdom 
in this way. 

\ R $ ? 

sit * ?t 5f55ft f?r i 

? A 3 ^ \ = 3 ? S \ ? 

^ surf % & wt ^fr p' - sfqr wt? 

\ v \ i. s 
s#srg rnmro u 

413. Go forward O soul, meet th 
well as external), be bold ; thy power o j 
inies can not be checked. Thy stren 
diments. Slay ignorance and sin, 
t ruth and let them flow wit! 


O 


.upremacy over body and min 

(«• ? V) sit 5?ptT5T 

\ ? s 

s^rr 






Internal as 
mng thy ene- 
)end all impe- 
the waters of 
and establish thy 


$ ** 

%r?r s 


S* \ ? 'X 3 

^ y g# 


{ ^sfr f wz : i 

n the struggle between attachment and non- 
•nr~gOes on, O Lord, Thou givest wealth of wisdom to 
conquers worldly passions. It is not possible to 
assions without Thy help. Yoke Thou the two horses 
hr and Kindness which remove sorrow and shower 
-hi. ,s. Thou destroyest the wicked or their wickedness 
... i . ‘iiiiblishest the wise in Thy bliss. O God, give us 
1 ii< I «n Thy ever Blissful stale. 
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UM SUM* n 
(v?k) Nt3*t sffirsrctNSftr pr fsrcr i 
? * 3 t * s * M * 

SEHTFPft fast ^fsTKSqi H# ^PTfcx o 

s »* A W(V 

?r fft ^ 

*ft?w | ^cfr i r A 

415. Resplendent like the sun, the divU^hy^inteffygent 
devotees enjoy happiness, remain absorbc^- A A 

renounce all lovely worldly objects. Tl^s 
themselves worship Thee with praise w 
to them the Vedic hymns and give 
tive and subjective Samadhi. 

* \ f < * 3 ^3 
(v« )^'AK 3<TT 3 
3 '< * 3 ? * 3 




devotion and 
ts^uminous in 
tellect. Preach 
Access in objec- 



fere <lr 

416. O 
to our prayj 
endowed Wl 
Pray to&The^j 


'< * 

■afiTT^r ^ m3fT 






I Sp?: ! 

sor of all wealth. Graciously listen 
?ot negligent. When wilt Thou make us 
e and sweet speech ? It is for this that we 
Lord. Help us to achieve subjective and 
objecfwt^Samadhi and give us knowledge of the Vedic 
h\_ 

3 \ * \ * ? *« t * * * 

\s) *F?3ts^*T gq# «TT^t ftfa I 

\ * \\ * * t * 

H fiS ' Wfo q: Tt fa^Tt fSTH - 

It* 

It 


| ^TT | 
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417. O Lord, the cheerful soul with beautiful speech 
is moving quickly towards Thy Radiant Form, doing goo^, 
deeds. Transcient objects glittering like gold and dazzling 
like lightning, can not give Thy Knowledge Who must be 
attained by all, desirous of abiding peace and bliss. O 
men and women, give me this knowledge. 

W \ V( 3 * 

(v?s) si srfa fsrccrtf t 

SIR \ R \ *R \ 

?arar sgtJrfinj'crt 1 1 

5 \ t R \ R 

*T*T >5# ^ II 
wjtrtir icftr: i ^rar 

418. O breaths, the vehiele/^^dj^welling place of 
the soul, O showerers of joy whejir ptoteerly controlled, the 
most beloved soul, the observe^m^ :ry chariot like body, 
the describer of all true at/alm^y^graces you both with 
Vedic hymns. O learned^b^Je^ veil versed in the sweet 
Mjahma Yajna, do Iistenffe^wnvocation. 




/O '—^ 




SOME IMPOK^NT^OTFJS AND COMMENTS 

(erpent-symbol of crookedness. The 
'st meaning is by taking the word rfl^r. as 
tongues nUifa sfT^^rpPT Slfc? The second 
is by taking the word dW* in the sense of 
inclinations. 

stmr 

Waft FW f?R?o 
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(VW (?) ^ 

^ftfcT ' ° 

(jO ^ f^rr i 

- srTcTEjftmT ttr frR° 313° but acco 
sfspft vt cTT%«r tro jjo 

is also used for a learned husband an 

R^o *1* SO the 
stands for learned men and w 




Decade 





(v?e.) aU>t w ^ 

5 \ Vi 

wr <wi 


? r £ ? s . ^ 3 

'?T Jffcf ^T3TTfl[ i *cg 

O 

? s ,3 ^ 3. R 3 

?cftcDR 


w 

W Supreme Leader, we kindle Thee Who 
Ever the same (free from death and decay) 
eartsb~dt is Thy adorable Light that illuminates the 
Bn*ng Thy glorious inexhaustible store of pro¬ 
be form of True Wisdom for Thy devotees who 


y glory. 


Kl 


l ? * 


\ r < 


jf^o) ?ir?JT sufrr ?arfftEf>Tf%T'< dtt 

=. m 5 . \ *, \ n w \ '< s \ ? s . 

'TR'TJVTf^ f? 3?i 3rf§ fTOT% II 


fw j ?rb^f^rr j i 
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420. O God, We invoke and choose Thee as the 
Chief Priest of our life - sacrifice. Thee Who art Gmnip^ 
sent. Purifier, Giver of joy. Refulgent Supreme Leader, so, 
that we may enjoy abiding Bliss. We have spread the 
seat of our hearts for the Lord. O God, Thou art Grea 

3 * = 3 ? r 3 r < * * * \ r < * 

(y^ 0 ?rt m «rtsro>ft fefawfr 

\ '< s . 3 ? * \ ? r<\ « 

fcreft ?isr>ra: 

i t?<rr ^err \ TfaseK: 

421. O Dawn of Divine Illuminati^! AMIght burner 
of all sins ! awaken us to-day to the aci^m>rho|i of the great 
spiritual wealth. Thou art full of /^(uKN^isdom, manifest 
thyself beautifully within our hea^>i^ring us to listen to 
l he inner voice or sweet and true( 

3 *? 3 V * 





(y^) Tt 


k K 


Z X 


a- ^ 







e of God. 

r < 3 R \ r < 

wr ?r 


r < 

i 

w 


stow on us a good and auspicious mind. 


422. O 

tgy and me^jl power, so that we may secure Thy Frind- 
P amr^takeOdelight in Thy contemplation, as cows do in 
h [tyW^i^e. Thou art Great. 

r < 3 ^ 3 ? Sfc 3 r < 7 

\) *if srstt J^f vftTF m ^rfcl i 

1R R ? ", 3 1 . 3 , 5 , \ ? 3 

psrir fttsfr ffort 

'<RV< R 3 ^ 

ii 

*ffa*r ^tfa:} Ttti l qrfe^: i 
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423. The Great God Who is fierce for the wicked, with 
His Knowledge and acts, gives strength to the devotee when 
he surrenders his will to Him, The Mighty Omnipresent 
Great Lord Who is Loving and Kind holds in His Hands^e q 
thunderbolt of knowledge, as a hero has weapons made of 

(x^v) rT faglfcT *Ttf< 

i? ^ ^ \ 

\ * 

^ %ii 11 

jftcHT *efr: I | q 

424. God takes possession 
tee (in the form of his body) 
who pleases Him with his 
knows the nature of emancIPa 



ilriot of the devo- 
lll of knowledge and 
The devotee O God, 
diich is attained by the 


rom sin and misery. O God, 
Kindness, for such a wise 


wise and which protects 
Yoke Thy steeds of 
devotee. _ 

~X\ \ ^ } ? s . 

(v^y.) *fi 1 

fffcJHHt sfTfsW I'f 

**>" t 5 - 

f|<pT W II 

to «r fr xt fo: 1 afrritTOT i 'ffes??: i 

425. I regard Him as God Who is the Support of all, to 
m the Vedic Hymns and the words of the devotees lead 
as to our True Home ; Who is approached by all wise- 
men taking people across the ocean of misery as their Abode, 
as kine to their shed, Who is adored by all immortal emanci¬ 
pated souls. O Supreme Leader, (God) Grant to Thy devo¬ 
tees true knowledge which is like spiritual food. 
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*3 3 ? * W ^ 3 \ •, 

(%R%) # *T TR^t ST gfef ^TTTt W STfifsT I 

H ^ ! s > ’ 5 . H W ? x \ R S ? * 

TT^ftwr 4RRT ftpfr SDlfe TOjt «tf% fiRai 

w'gtgn; *ro^r ^J<r: \ fe%^r t«rar i s?<ft «k:j( 

426. No sin and no distress can approach 
man O enlightened truthful wise persons, whom 
and noble men of one accord, take across, bey 
of hatred or animosity. 


SOME IMPORTANT NOTES 


(m) to 

^ * 

taken in the sense oj 

(^o) Rrt# ^ 



MMENTS 

?hce Admirable, 
ie here it is to be 

fiT4° Hl^s) 


m) 


) OT'(In s^^-Mantras Usha or Dawn of Divine 
Illumination srands for the Light received 
by ccpetjip^mg on the heart centre mention¬ 
ed in^hc^oga Sutra/ 

'■) i 

$Rr fsT'ero 

The use of the word or Hands here is to 

be taken allegorically 

Otttf) ^d-TFT MWIWll I 
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0*8*) (?) ^r:-5rra: §gf3ft ?i?? 

^ 'V 

00 hhr Frufer 'rriiTFTSRr: ^4 - rrrft 
(3) ^rtfirfw f?Ro 

0^$) %*ro:- i %qr (tt^o ?is) 

ftsMt % %*rc: (^o ^jvsi^o) 

Thus the word ‘devas’ stands for e 
truthful wise men, but Griffith 
wrongly as “The Gods’’ and 
also commits the same mistSD^e^ii^ 
it as ‘Gods 1 


83 8 3 ? 8 
(v8«) ?ff Tfr sr 

3 8 3 ? 8 

?5rr|ftr^r 


o 





d 

,tes °it 
even son 
“anslating 



^r^rr-^RT ^ 

427. O G< 
soul which is fri 
and is to be/ 
art Sweetness 



r: hW ^tt i ferer hrcre 

1 soufc^\ of peace, flow Thou on to the 
ill creatures, which nourishes all 
sy all on account of its virtues. Thou 
i/fect. 



83 ? 80 ? 8 3 ? 8 3 ? 8 38 8 

5 jt qff ssr%i 

< 3 ? 8 3 '< 8 

fs*Hcrcsqr qttjJir 8r for n 


«iw | toh: «Wt 3 wt i frrer farirw?: i 

428. O God, grant us strength to grow for the acqisi- 
tion of true knowledge and destroy all our sins as Thou 
art Omnipresent and Omniscient. Thou speedest to quell 
al! feeling 




o 
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. ? I? 

(vRi) # HtH HiTFrHf?: 

^ 3 . R 3 , s . 3 ? 

firar ^qrqf fqstqrfa «rrn u 

^ l 't^r: Tt*r> t^n i ff'T^r fwss 
Metrical Translation :— 

429. O God Thou art great ocean 

Of all wisdom and all might. 

Purify us giving devotion 
Enable us to do the right. 

Thou art Father of the wise. 

Omnipresent, we may rise/ 

From the slumber of U 
And always keep 
for Thee deep revej 
. ? * $’3 

(v^o) w qqrq *ri 

^ ^ ^ 

h fir# wigprqm h 

?rtF> ^crr i feqsT ferrc wz: 1 

430. O Source of Jj^eace and bliss, flow to us and 
purify us for ififgmW^trength, as a strong courser, bathed 
to win the prnw/f'W 

JH* * s \ ? s . ? ? 

q>fimre H 

1 TTTT?!; faXU 5^1 

*(1) A sage who is of a peaceful nature like the 
nd is beautiful on account of his noble deeds done 
good of the people, marches on for the attainment of 
knowledge, righteousness, true properity and rapturous joy. 

(2) May the Benevolent, Omniscient God purify us, 
in the lap of actions, for acquiring prosperity, knowledge 
and righteousness. 
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zht in 


(v^^) f? get dt*r Hsmfti *nne> 

v * t * M * M * 

^T3ir i ^T^rf ^tf*r hsphtht sr nT??r n 

^ff:| ^eTT I frrcr qq"’ 

432. O Source of Peace 1 We take 
the great kingdom of noble persons, obeying FfW commands 
Who manifestest Thyself in our hearts. O/fcur^er &f) all. 
Thou art the Provider of knowledge and^n^ngth, from all 

sides. (Qr 

R Vs ^ r < l WV - 

(y 33) sp f‘ TO SR 

3 ^ * \ 

indite &TCTO It 







zsfaz ^:fa: I m 

433. Who are the 
one place, all consi 
Who punishes the 
attainment of Cj, 

[This i^¥hat o 
of God whovaraN 
Almighty. 

* \ \ 1 R \ ^ 



stst fro* f 

nt men sitting together in 
'emselves as the sons of God, 
and who are engaged well in the 
in the enjoyment of His Bliss ? 

siders say regarding the true devotees 
ed in the contemplation of the 


\ ® \ \ \ r < ^ 


sp^ OTarra h 55rW: ^5 ^ * 15 ’ fra* 

' \ \ 5! \ * \ \ ^ 

s'pn* i ^mrc a wt|: it 

tns y fe r 6 ^fr^ra'T | wrfrfi^K: s 

434. O our Supreme Leader (God) today we seek 
to please Thee, the Auspicious, the Heart - delighting, with 
praises in the sacrificial hall, as men try to please their 
horses by giving suitable, nourishing food. 
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(vH) STt^ ST 3T5T ^TfitHT 3RT 

SR ^ \'< ^ 

Hfaf: *PR I BT*rf SRElt SPET II 

i ^rf3R> ^ar^rr j w<: 

435, Men possessing the wealth and strengtl 
ledge and devotion, manifest the knowledge 
is the Creator of the world. Meditating on 
His Infinite Bliss. 

\ * 

(*H) sf ttPt spit qsrft 

, „ ^ _, , f y_-. r n 

^fl i renr 


o 


436. O God the Som 
the Upholder and treasury 
First among the Powers 


SOME IMPO 


(y\i) - 







err j fiRF^ TO: 1 

fee, purify us. Thou art 
wealth of wisdom and 
otect the universe. 


TOT. 

NOTES AND COMMENTS 


H, sfto, ) 


Xrorcr sp^r to toi i 


^ “ TO - TOTPU? ^TOS4TOT?rrf^ 

HTOTHTi WI fwt 
wiTO^rkt?! i” 

JW) TOT© 3 WM) Hence 

the word stands for noble men who have prac¬ 
tised self controL 
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(*33) w&w fa*® wwr :-§'W wtrrh 
^ 5TT?n: M<fw^ ^RTfa «fRT I 

(itftf) ^t|:— m wrn ? 

(V^Jc) (mfaR:) - ^i^ftrfcT * 

*il) ^3R:-qT*TRR srftMpa:, ?fa*T 

(#^) gTjrfafo *prr fa*° 5 a3® l 


vl. 


tr. 3 tn 3 

(vV^) WT *T W^V 

* \ V =U ? * 

JT c3T itli%Ht*r| II 





TI5T 3p?: ! 



TO5*g fa: | 

Metrical Translation 
437. O Giver from alj 
Fill us with 
Secular an 
Wisdo 
Thou 
The 


«. W \ \ '< * 

tier 5^rr jt ^sY^tm ’sreri $$ 11 

fa: i %rit ^t i ferer fan^ i 
trical Translation :— 

8. God, Who is the Lord Supreme 

Should be worshipped in every season. 

He is the most important theme 
Of the Vedas and of reason. 

Him I always glorify 
And my life purify. 
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3 R 3 '< \ ? 

(v= £) 9#- 

5 r ^ 3 '< s , 

3 it 

439. The knowers of God praise Him with hy 
they establish His Kingdom on earth, in order 
the cloud of ignorance or crookedness. 

fa: t Nar | fsTT^T fatrc 

? * \ m r < * 3 \ ^ ](: 

(wo) TSWRPT ' 

?= 3 ? p 

^ 3^ n 


o 



440. O God invoked by/ 
tate upon Thee for the welfar 
sure and pain. Thou Who 
the bright sun which bafibhe 


n v< \ 

(w^) vti q 








tees, wise men medi- 
soul which enjoys plea- 
reatest Architect, Greatest 
11 darkness. 


f qmrq) wr- 


=r n 

I VOT I fSTO I 


e who desires wealth for the good of other 
peo^tfe^ftfaibs peaceful position or a happy place of abode. 
He^whcTls^ devoid of noble intentions and actions, cannot 
>uch the real wealth of Knowledge and peace. 

(vv^) *r<n m?: fspit 

tr?r ii 
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Metrical Translation 

442. The cows are ever pure 

As they feed all men. 

The wise are also surely pure 
Free from sins as they remain. 
r < r < * \ r < 

\ f < z * 

W *r#T tpgfifo: 11 

tRfrgfc I S fs<PJT 

443. O God ! come or be manife^S^^Ur hearts with 
Thy Splendour, generating devotion^wu^ Devotees follow 
Thy Path with their supporting / 

? * ^ ?m: 

(vw) 5f% 

'< =t 3.R \ \ 

444. May<i^£&~^ppily living, in Thy Sweet Abode of 
Absolute exist&eT^^Jsciousnes and Bliss, increase our 
Spiritual weaS^ivisaom and Peace and always meditate 
on Thee. (0/\M 

* \ * ^ V< \ r < 
irsa: 

¥VS \ '< * 

sr sdtofa «r o dt 3^r h » 

^T^^gffcT: | Wit I %43[T I 

445. The devotees and priests with their auspicious fair 
hymns worship Adorable God, Who is renowned and ever 
Youthful (Almighty). He supports. the whole universe and 
destroys all the external and internal enemies of His 
devotees like ignorance, lust and pride etc. 
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k\ t R \ 

? n 3 ? n ^ ^ 3 ^ 

f% 5 TT^r *TT«T JTTOtF H 

qqq*gqi fa: l ^TT I fe'TST fa^T? W%‘- i 

446. Sing a song of praise to God Wh. 
Mightiest Slayer of all sins and Who is the Q 
being Omniscient. Sing to Him in the prop 
acceptable to Him. 


O 




SOME IMPORTANT NOTES 

(»H - W «RW 

^^rftr: - h&iRoth; 



OMMENTS 


(*3=0 (^rfrnr:) 

(VfH) «l5: ^ ?f*r 

0^) W 

W°) 






anwr. *w 


(tt?o) ^t#cr q%q$KT^fa siRwt 

Grjffithv^/wrong in taking it for ‘descendants 
te Qxmymus Ann and remarking that ( - £ the 
jus are probably meant.” rPSaT- t 
$|?o) ^51 f§; ^qiftT I (Sfrfo 5 JuRl f <) 


(?) ?i?? nrq ##rw for* 

?|J( Rev. Stevenson translating the mantra as 
“The pure, all-sustaining divine rays of light 
remain ever without fault, remarks in the foot 
note-the word go here translated as ‘rays 
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of light, may also mean cows, voices or 
waters, O 

(") ^T- Stands according to t 

fefo ?|5) ?o) for 

fnl wise men but Griffith translates it 
as ‘the Gods’’. 5 



(VV3) (?) WTOf— hence with de, 

(=0 nra* 31 ^ 

(\) ^fr:-^TOT$nf*r: 



TOt: 




(Vtf*) (?) wn- F^tT SET 
translated here as 

(=0 ?r4:— 

(3) - 


(m) (?) 

^fcf: qp 

( s 0 





31?^;) hence 
« and priests. 


^ f*: (*io ??{?|*|w) 
TSRrifrr g^f 
- sftfir 


TKPft 

X>eoa,dLc» YI1, 

? R '4 ? ^ 3 *3 3 ? ® 

j | fgv^r farre bjhs: i 

447. God Who is Omniscient and is Himself the very 

Embodiment of Bliss is so known by the wise. He is Upholder 

of the earth like the fire that carries oblations put in it to 

distant places. He is indeed the very Chariot of Wisdom. 
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t J % R 3» 

(ws) si^ & sft srem sa 

3 , " 3 '{ R \%RX 

^r fOTT Tpft 5T^«T: » 

5 p~far fir: 1 wfarfsRTT i ferer fros gsr. t 

448. O God ! Tho art our Closest Friend, 
Saviour, the Conferer of bliss and the subject of 
praise. 

, ^ ^* \ * . ' 3*3 3 ? * 

(^) ^rnt ?r f^rt sifrpfffat ^nkk 

ft: 1 ^crr 1 fg-q<?r \ 

449. Like Wonderful Sun, 

Leader (God) grants the jewel 
ignorance and misery to the r 
devoted to Him. 

* * 3 * 

(y*o) sfir sr 

450. O God 
pient of the prai^pof a 
And Thou art snlKM^tb 
the world. 


O 




nrujrscient Supreme 
erance from all 
t souls which are 


^ ** \k 3 * 

3T ^ qft ^ II 

t f?T^T fair? j 
wast from the beginning the reci- 
md the Upholder of the universe, 
rss, the same to the inhabitants of 



3 3 U’s ? 

WT Rt 

=? 3 ? R \ '< R 

1 f§w %*<r. \ 

451. As the dawn drives away her sister’s (night’s) 
loom through her excellent influence, so the Dawn of the 
vine Illumination drives away the gloom of ignorance and 
illumines the Path leading towards God. 



Pandit Lekhram Vedic Mission (124 of 151.) 






238 


www.aryamantavya.in (125 of 151.) 

THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 


5R3 3 ? * * 

(yy^) ^ ^ l^Tl 

t =„ 3 ? H \ R 

?Tt?n i %«rtt i %y?T 

452. May our souls and all these enlighte 
wise men to aid us, bring these existing worlds full 
pletion, making us happy and prosperous. 

R \ R 3 ? R V& 3 r < R 

(y«) € ft* «(Pft W WI ii 

^f^T: i 



453. Like streams of water 
let Thy gifts of various kinds ( 
from Thee. 

\ ? 

(v«.v) spit *r 

it t? ! . 

*T^T 


TfRST^r 

454. Wit 
and wisdo 
happy with 

O 




ay to the sea, 
spiritual,) flow 


jj: II 

^TT \ %T?T faW W%: \ 
ion to God, May we obtain strength 




lay be beneficial to all people and remain 
sons through a hundred winters (years). 

_ ^ R ^ ? RR RR R 

cRsrf Tm\ mw- fa^ST: 

. R 3tR \ ? R 

qfaftfiw $ig§t ^ vz II 
*w ic%:i firs% i ft'm fara $*?: i 

455. As the sun and the cloud sprinkle water over the 
earth, so may with the power of electricity the soul which 
looks upon all beings as friends and God as the Most Accept- 

able, fill th£pjfflM<Le®^fe\M? s MfSM8y i ^2?i l o?l^ a f ,iad ^' or Reai 
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communion. O God. send us plenty of solid food of know¬ 
ledge as the clouds send the material food through ram. Q 

sfa 3 * FS't forces TT^rra' u 

s t 1 

456. God is King of all the world and He is, 
over the whole universe. 


SOME IMPORTANT NOTES A 


*;sj: - * 

Rev. Stevenson has 




MENTS 




£.R 

y taken the ad- 
jectives used for Qi^fentent God for material 
fire and has traAife^he Verse as “Sacrifice¬ 
bearing “AgnjF3toc$^ al1 thing 8 ’ is indeed the 

ver^ chariolXOT 

Decade-YIH 

^ \ \ “X c \ ^ * . 

K 3 % 3? * * s > '< } * 

=t w?! \ ? 

=t \ r < h* 

H 

irp^jire; i Vft ^ =fT 1 ^'' ' 
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457. Great and mighty soul which pleases all. enjoys 
barley and other edibles and the juice of devotion commingP 
ed with knowledge to its heart’s content in the three worlds, 
as given by Omnipresent God. Thus becoming a mighty 
hero, a man is rendered cheerful and fit for the perfori 
of mighty acts. Then the faithful enlightened devot^kwl 
is full of the wealth of wisdom and truth, attains ^ed^Vthe 
Lord of all powers on all sides, absolutely Tru^andT^s- 
plendent. ^ 



* S * r < * \\ 

(vvt.5;) wf gpRiTOt f?r: 

* 3 * ? * 3^ W 

*nr i ?tst: 

'< \ ? * « 

458. God Who wat 
thousands of human b 
meditation of the seergta 
of suns, sends forpL t 
which destroy 


3? $ ? 
jjffafa- 


become sinless, 
God to who 
knowledge. 

O 






thousands and tens of 
Light, the Object of the 
Upholder of the Law, the Sun 
purifying life-giving clear intellects 
jss of ignoiance, by which they 
d, zeolous for the attainment of 
devote themselves through the Vedic 


^ \ \ \ \ \ \ \ \ X \ X \ 

tif? qTfOt !TFWS3ir fa^r- 

m v>, r i t * ? * 

sfta ^ c M fa ^ r trr i Rr src- 

^ \ \ ^ \ 

*=rer: jWr n 

t * 

STC^gTcFt II 

?cftr: l S^cTT 1 i 
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459. O Indra (God) come to us even from afar (on o 
account of the distance caused by our ignorance though 
Thou art All-pervading) conducting us to the gatherings 
where knowledge is acquired, like a good king coming 
the assemblies or to a house when invited cordially, 
come with gifts of the food of knowledge and the jpi< f' 
devotion, invoking Thee as sons invite a father, , 
we may acquire wisdom and power. We Invoke free a* 
Thou art the most liberal Donor. 




f < \ r < R W 

aft;? qqqRqy' 

'< K ? s 

irf^f cf ’smffa i Tif| 

\ 


Km Hi fsnmr 


br: tt** i $ 

460. I invoke God, 
ever Faithful Support 
can bring any acci 
Who is worshipped /through 
of the thunderbolJ_/^K>o^tic 
attainment of w 



I W^RK- 
\\ ^ ntwft 



5 W&t I! 

srfa spicfl j 

sessor of all wealth, the 
men, against whom no one 
Holy, Most Liberal, May He 
ngs of praise and is the grasper 
smooth all our paths for the 
iritual as well as material.). 

'< s . 3 \ 3 K U K3 

^ 3kt srfm temr sir 3 m- 

\ \ \ r < K ? K 3 * 

#fr fern fdta? ^smT^ 1 ^ ^mrr 

K '<! K3 ? » UJU K 3 K V< KK 

ffr^tT ff 5 # 1 sw sr 3*137 gfai 
5 ^r stes* *t Eftem: 11 
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461. Let my prayer be heard. With my intellect^ I 
establish the Omniscient God with in me. I meditate upo^\ 
Him and pray for the divine strength. We also invoke the N 
soul an^l the vital breath (Prana). Sitting in a corner O 

earth, with folded hands, f am engaged in devotional ^p 
for the attainment of new Divine light. All our th 
actions go near the enlightened persons, like the 
works and they are attaining divine virtues. 

f < \ \ r < ^ \ < * 

(y\r) ^ ^3 fa* 

* \ r < K \ \X\ r < _ ^ r < X \ X 

5* 



qcfHTJT^ I 51 5T 

3 » = 3 55 3 ? 


462. May your in 
approach the Omnip 
votees and is their 
Destroyer of all 


bliss. I come 
self-sacrifice 
offerings 
propose to 

O 







cTT | 


strengthened by holy songs, 
id Who is worshipped by de- 
ho is Almighty, Adorable and 
hose worship is the source of great 


natural might, to enable me to offer 
ont^r on me happiness and render my 
and for power to carry on the Yajna, I 




3 5 3 '< =< 3 

s atsq; smr ^tr fsre^r fqfftr 

3 y \ \ -3 » 3 y = y 5 3? » 
Trgwfa: g? *rg*rf#r: 1 *trcT 

\ '< ». 35 -l 3. \ ? S? ? 

fp# gfTTHT 5 HW q?3T qfw- 

3 3 V'T ^53^ y 5 

C 

f l^P'W lb ' 
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463. As the sun by its beams destroys the hateful 
darkness, so a devotee purifying himself by the Divine light 
of wisdom which takes away all darkness of ignorance witlP 
his Yogic powers as allies, overcomes all internal enemies 
like the lust, anger, greed etc. The stream of God’s bliss 
shining everywhere, because God is the Purifier and 
plendent. All luminous and All-pervading God encoi 
all the starry bodies with the seven mouthed rays of^ 
created by Himself. 

w \ ? = * r < * 3 

(v^v) sfaq- sfvTcir ^ gfaarcglogt: 

i ** \ s 

gewa 1 Kcfr«rT*rfa rw it) 

t ^ t • s 

*T%*rf 

\ t 3 r < s 

5 ^ 5 : fiTT fa: II 

?rf sr t sfor 

464. I praise this 
exceedingly Wise, 
jewels in the form 
by the possession 
is sublime and 
wise shines 






eat or of heaven and earth, 
f real energy. Best owe r of 
wisdom and peace etc , Lovely 
e Intelligence, Whose splendour 
fance, through the words of the 
in creation, who is Benefactor and 
charming Golden4*dnded (so to speak) Omniscient, showing 
abiding j$ap%ineQ by His Grace. 

\ \ \ r < 3 * \ 3 r < 

ag: ^ 5 ' 

\ * \ \ ? * '* 3 ? s , -3 

wratag fast g graaagg a fg-«rd 

\ % 3 ? * \ \ ? n \ \? * 

^t^tt fsr 1 fewfegg spgTfger 
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\ ? * ? n 

sfa*: II 

^rfi: i srfrrifwr i ofn%?ai ! 5: i 

465- I deem God as the Giver of happiness, and 
{material as well as spiritual), the Impeller of spiritual 
Who knoweth all that is, even as a Sage who kn^Vet 
Performer of the Noble Yajna (sacrifice) of the jmjvesse 
His Supreme Power that reaches enlightned persons an' 
is shining through the brilliant, resplendent ^^iW-whic 
light, as its Impeller and Director. 


K l MR ? 
(tf^) 3*f cT^ ?!T5W frftsq 

IS S \ 3 t * \ 

I sfT 



:K SWO = \ '< 


* * ? r \ ? 

i#r firespr* 

466. O Dir 
ordinary first an 
told among l 


to do works 
knowled 
by Thy gr' 
men. 





\ * V( 
falTSTT: 




\ z l 

’nfjresps: s 

he universe I This is Thy extra- 
mighty deed that is worthy to be 
eople. If Thy living devotee begins 
Divine power, he being full of vast 
to conquer all Godless atheists. He then 
strength and all desirable things suitable for 


IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 


(R) fmt ^ (m° 

ffe srmiw^i 

(3) suSm H*wr after: 
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(VJc^) (?) $^:H3jrrfrcTjrfq spurts: tonrt 

^rr (|o ' o 

( 5 0 - srfNrr^T^Tfi^ pifsraf^ 

5^1! 

U) - TOrrsrfa snsrr srcfcr ^ 

$ crfw^ i 

?-^T-f AjrTsfR fa 

spErcram^r i 3-tftasr: - - snrr: 

fawt ^ffcT^r: fk^ *l*) 

^ff^r: ( 5 xi^r<?r<5) Hfore: - mn^Ki® 




?jt wr 
sftfafa: ■ 


(v^) r <~rr^S - ^ferrtsrrft$r (f?Ro 

i =^cft = ^cf (mA) - 

jot i^krt spr^fc ^fc) snr - ^-sr 


f^rei^fcr 





strict* l 


sw^tt ^r[-^k 

friN*R |fcr ^tp n ?=u? 

&v - ^r^i ?r% nr*? 


(V^) f$ 

^t^t: - m 
\ 

Kttm 

3^wt^# m^'T\ f%*l (m: ftrj° 

) 




?-f^f-pOTi ^t%?t i 

APPENDIX I 

By the compositor's oversight, the following translation 
• *1 the verse no. 1 13 beginning with cR*% ^Rtn^PC i n Pace 83 
h t ■ 'o;nlined u i-p inted. Please read it after the te t;- 
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Being us that splendour and wealth {material and spirit¬ 
ual) O Supreme Leader, which may overcome all greedy 
thieves and wicked persons or ignoble ideas in our abode as 
well as the malicious wrath of men. 

The following verse no. 114 has also remain^ 
printed on P. 88 though the translation with notes a^d >i 
ments has been published on the same page. 

(vU) 35T 3 fatsfe: 


fsrc^fM: sfa Tsrife 

For English translation an 
84 of the book. I am sorry fo^Tius 

ovei sight. „ j ?‘ na Deva vidya Martanda 




lease refer to Page 
ission by ihe printer’s 


The re&ders^fJP 3 requested to note that 
English translath^nW verse by our esteemed friend 
Principal DsPLCrWee M.A.Ph.D. quoted on P. 
190 is thayoCvhe? veise No 349 WT WI PRT WiRs 
though bj 6 #^ 33 Sght it is printed after the verse no. 
350 beginning-kith ^ STCW D ‘ U ‘ 
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W4 

m qi*iteqra:i 

CHAPTER V 

3 ? 5 J i \\ \\ 

(v^\9) qfaq qqr !r srraqarqt fdw? ^ 

V>3 3 5 3 ? \ 

3 *' wf qfir sk: n 

| wth: *ft*rt 

4£7, O Spiritual sacrifice of dev 
thy juice (bliss) is very high. It is tb 1 
fui people that partake of it. It is s 
adorable and renowned. Even ordt 
enjoy it to a certain extent. 

? - \ ? * £=3 =^T 3 


o 



(*^c) vi fsrrftaqr qfi 

? \\ a I 
Ifsrif qrqq 


Metrical TradMaft* 

468. SqphSv^W 



*: 1 

birth of 
ened truth- 
ing, pleasing, 
pie of earth cats 


qfaqTW ii 


?r: fftnt ^tTT { »11# t 




most delicious 
bxicating sap 

N^ke me truly pure and pious 
In Thy Light O Lord, me wrap, 

* = \ l » 3 ? » ~ '4 

<s) ?if ^rr qqrq strut q qcrrc i fq?qr 

«htpt siftrcn n 

fa: i fcim i irwrft ws: > 

469. O Soma (The juice of devotion cum wisdom) 
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flow onward mighty with thy stream, pleasing the Lord who 
loves His devotees, supporting all divine virtues with thy 
power. 

(v\9o) qsrenKrcrr i 

^rr^Rf^T il 

STC^g^fa: t toott: f nnprr 

470. O Soma, (God) flow and purify^&EL^Syith^lhat 
juice (bliss) of Thine, most excellent that b)M^s^elight, slay¬ 
ing the wicked propensities and proft^ingMWine virtues, 
thoughts and tendencies, flow on ceasefes^fyj) and purify us* 

H 3 ? /Cn/ \ r < * 

(w ?) sit ftmt 

r < R \ r < =5 




fad?n c ?T mfr: i 


47 J. Three 
milk are lovingly 
Destroyer of sin^ 
speak ) 



f% sfcF?: I 


(wR) 






frat r >rrq# ws: I 

rising up as if cows giving 
heir calves. God Who is the 
isery is coming to us thundering (so to 


* ? ^ m r < < 

ispret qerer i 

3 =t* ? -m v<r 

sftffwnren ii 

spwr sicfa: { <rwr: aWt i >rnrat w^- i 

472. O God, Giver of Peace, and coolness like the 
on, Thou Who art the sweetest, purify me who am the 
master of my vital energy. I have taken my seat in the temple 
of my Lord Who is always to be worshipped. The whole 
world has become like a holy shrine to me, as I regard God 
as All-pervading. 
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? * * ? \ \ *x 



473. I (devotee) have started for rapturousftto 
sacrifice of devotion, which is expert inaction, whifeff^ells 
in the tongue by taking the holy name of God a^dwhich^is 
giver of happiness and peace to the life. Like a qmck^orse in 


(vvs*) PrftgT: mxtf, i 



#?r stfa |i 

ttsu'? *efa: I fwn «W I nunft m: l 

-^\^ 75 , The Spiritual juice (of devotion) is present in the 
^jntains, in the clouds and in the speech of devotees. It 
makes a great roar on all sides and has flowed into the sieve 
of my pure heart. O Soma ! Thou art the upholder of all in 

thy rapturous joy. 
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'< s 3 = 3 S 3 X \* 

ly's\) si Tfr firat for: ^snrrfn H^ffcr: i 

\ ? * 3 '< 

?=TT#JTffcT sFf^pg: II 
wftreft ifr | <ritr: *ft*n i 'rm^t 


476. The poet of heavenly bliss, standing bet\^ 
earth and the heaven with melodious sounds, gives 
fu! powers of life. 

SOME IMPORTANT NOTES AN^CcMKlENTS 





^ferr ^ fsr^n ^’4t^r 
t : - ipft m 





(470) The juice mentioite^smHhe verse is clearly the 
Juice of bliss peace which destroys all 

sinful tenderrakes^P-d yet Rev. Stevenson quite 
erroneousljf^tJSsftslates it as “consecrate for thy¬ 
self th at/^me briamng liquor which satisfies the 
Gods ^^s^b^tToys the eulogists of sin.” How 
ridicuTo(ks'/to think of liquor as destroying all 
siA ? Is 0 it not absurd ? 




HTT:-Stands here for three letters of the 
most sacred name of God They stand 

for His functions of creating, sustaining and 
dissolving the world and His pervading the 
earth, the middle regions and the heaven. 

- stir TTTTR 
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srro ° 

*rcr?fW «R» ssrwrm 

5TTOFI FTT^T: 

nf%n^rat: yrfa^t i 

(tfwy) ^ -Pl f fezK -The word Giri standsmoun¬ 
tain and also for the cloud a^&ated/ in Nigh- 
antu 1.10 Prftftfa 5teR!*T 
^ 1 \x hence these thr< 

^15% T© 


(>M) - 

2 -The poet of he 
the world, his 
less. He is t 





ings 


f?T^o \\$ 9 

bliss, though he is in 
"of imagination is boud- 


ft %m: 


O 

Xx \x . \ r < \ 3 X R 

5T HtaTtft FT^=5gd: ^3% iff WtHR f 

3 ? * 

^ 55 : 11 

! ^m?r: %3 <tt ? *rm) f 

477. The rapture-shedding wise men of peaceful nature, 
lutvr graced our assembly and Yajna (sacrifice), so that the 

vvi alt by may attain true knowledge and reputation. 
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(•*vs«) sr *fwfet feqfiafesqr 33fe: i 

'< St \ t *- 

sr^rfe n^r n 

famror ^tfw: i >T3WT: i tnrtt sre 

478. The scholars full of the juice of dev^km 
the people like the waves. They lead the ma^es^tno 
on foot great movements like the great clouts, that rain 
water. 

\ R \ '< R*R\ r < 

(v^s.) q^-^rt |qr 5 a: ftf) 

= -.1 ? 

fewr m fsqt 3ffj 

479. O Divine SptfRfrs^jtoSce (of devotion) , Thou art 
mighty sender of the rWk>ftgktte and bliss. Make us reno¬ 
wned in the world ot^gtonfy us among the people. Drive 
away all our inten^Tetrem^s (in the form of lust, anger and 
pride etc.). 




R^JR HR * r <R 

(vso)^ fsr life srnfe m i 

^ •< q 

rpr ii 

WPS fa: i qsreH. i mu# s^: i 

)trical Translation :— 

480. Showerer of peace and bliss 

Shining with the sun O God, 

We invoke Thee never to miss 
O Wi^ hl AlhV^^ i L^a.( 1 39 of 151.) 
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\\ \ ? R M RM M 

(vs?) 5^: qftp %5UT: for: RPfotf *rfo I 

? ( 5 .^ H 

Tsftfrsr ti 

^j-ct ^ffer; | q^irp; ifam i I 

481. O God, Thou art enlightener, clearly lov 
wise poets and giver of wisdom to them. Therefore* 

Thou directest the world as a charioteer directs 

r>,\ r 1 ? r M ^ 3r 

(ysR) sfan wjsra sr ^rfstfft ti^rr ^teffcferor i 


o 



MR M RR 

^PPmt 4fotm: I 

^fa: I qWR: ?fm> 

382. Through our desir 
strength and heroism, potent 
devotion) have been effused 
swift. 







«F*K S 

quiring knowledge, 
e Spiritual juice {of 
mighty, brilliant and 


3 ?R 


' ft irc: i 


?R W 

(v^) sf 

\ t RT 

^1 

fasr fa: ^fa: | *ft*rt %^r i qRsft ^:i 

483./? GkGo8, O Giver of light! purify us incessanly. 


ning juice of devotion go to the soul. With 
e of Dharma or righteousness, ascend towards 
(ghty God O my soul and control your breath. 

? * RK 

wf q«r*rRt ^ i 

ii 

tnisW'fa: j , 
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484. God Who is the purifier of all, has created the 
great Supreme light like the great and wonderful lightifih- 
which is beneficial to all people. 

K * * * *« < * *?*l * o 
(^s.) vzm snwr wtratb fs 

ir^fr toi ii 
?f%cr l *r>ft ^crr | 

485. Devotees of calm nature like tl^^^pf the moon, 
po everywhere with the stream of hobe& (^M love) sing¬ 
ing songs with the great Vedic speficK^oP) bringing about 

rapturous joy. 

? tt ? ksf V- 

(ycS,) w qfr i 

nftrtr ^sfa: i tira^t w ^~-1 




ojySe waves of the sea, the sage widely 
the lute of the love for all people of 



486. Repos 
flows around, 
the world. 

[Hetowa world citizen singing songs of all-embra- 
cina loveGp)5eace all around. He marches along and sus¬ 
tains the mucEf loved doer of the Yajna (sacrifice).] 

O 


IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 

t;) Great \\\ 

*— fofto r <l\K 

*^o) &zm.- ^ 

(*=r<) ^rar; 
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(V=*) Y -47o^T( - Tiq ^ ' STR 

srotssrt^rqfcr 1 »ro 

#r K%Rmi f^rWI m) sei- femm 

I 

R—5RSEU - ^ q? (^° RI?IVRW* h 

the desire of strength. 


(y=3) ?—^rgq - m nf?r ipsnret: ' r, ' tn '/5^ 

(V?«) t—GsijR-ffcl/m ,f> : 

a—^=n^q - fli^wii vrb4t 

(w« t—*#sn - 1 ? - sst «8wn 

(486) 1. By waves of the sea 
and imaginations of the 1 




wi vr % 


BOO 


\ H 





,nt the feelings 


T 1 


PTER 1 

de vl. 

*3 r < 3 W *C 

er mrt qfcsScR r 





mm%: ii 

x *rc#$^srfa: 1 totft: m^T i nmft sk: 1 

ThPcnlightcned truthful persons attain the bli fc 
is well known owing to His Glory, is present in 
all^enTtr^is g orified by the Vedic hymns and is the Destroy- 
ah sin and misery. 


* '< 




\ 


r < n 


v?5) >«f 'isTT^ff wn?fiT fassr c4i f^4% : 1 
1 \ \ ? - ^ t *t 
f«r4 11 

^irfa«s fa; t *fmr wt 1 nmr >t 
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488. Purifying all, the worshipper of God who sees 
things correctly, gets over the internal enemies in the shtpjs 
of lust, anger and pride etc. Wise men deck such a sage 

with holy hymns. /\\ J 

(vestf) iftW 
* 3 M 

$tm II ^ 

smofferaE f^: i t rc j TR* ^ ^^cfr f 

489. The juice of devotion and^Mchtf entering into 
God is prepared for the soul and it dffiWW good virtues. 





WK \ \ 

I 


% ^ * \ s 

(vtfo) v^ { 

r < \ \ f < H 

490 The Diving. juice {of devotion and wisdom) has 
been created in(£a^And earth within the pure heart free 
from lust, aife^nd (pride etc. Being full of strength, it 
steps forw^m^® battle between passion and dispassion, 
like the steed (yt$ted in the chariot. 

O 

^ *3 \ r < K * * ^ n \ r < * 

lu^t H ^SRFR%^T WW I 

? H \ r < R 

^cf: 1^0 WT c^riH H 

^JTT%fsr^ftr: *rWt 3 I 

491, Like Impetuous bright rays of the sun that drive 
, wa y darkness, let wise devotees drive away the ignorance 

>r sin of th$j^5&h&ft*$edic 043^l^L) 11 * 
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o 


* ? s % ? * X ? * V. 

(v5.R) fsr: 4m jtc?r:i 

\ ? ^ t *s 

3P=R II 

fasrfa^fa: i ^fhft ^<rr i *imf wz: i 

492. O devotee of calm nature ! Thou art knj; 
finder of wisdom and delight. Destroying all eviljj 
anger and selfishness that are opposed to righteot 
all. Drive thou the unrighteous Godless peopffSa^iy by thy 
true sermons and lead them towards thfey^athlolr devotion 
and righteousness. 

(*£3) *t3»t WTT | 

3 9 3 K 

HT5^k'T: u 



er sn 





^rrT i *rmt wz: i 

that stream wherewith 
un, inspiring human actions. 

* * * W M 
4^??' f m i 


fast faiapmr ^sfa: 

493. O God ! Purii 
Thou gavest splendou^o t 

(y«5y) 4i *r qjt&q 

ii 

' wtnr. «Wt fcnn i mint sf?: i 

iod ! Thou who protectest the soul to slaught- 
Vovers great and noble actions, purify us. 

3 * V« ^ I ? * 3 \ 3 R 

.) spit 4t4t qft jhst f*fr *^rr i 

fa:. I C ^ T ^: i sk: t 
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495. O God, Source of peace ! remain in our body in 
such a manner that being absorbed in Thy rapturous joy.&|k 
soul may spend ninety nine years cheerfully and may leavfeX^ 
the body only after that. 

r i * M ^ ^ ? 

(st%) ^ ’TOTsf 4r 

\ ? q " \ h * R 

?fr 4 t wf qfaq sr n 

t <RRTT: rmt 

496. O God ! Bring to us brilli 
wisdom) and with the power that supp 
ledge and strength. May Thou re 
hearts, inspiring us aright with Th 






g wealth {of 
give us know- 
o'r'fcver in our pure 
oice. 


AND COMMENTS 


SOME IMPORTAN 

who like the moon 

is Giver ofr ciramess or peace. 

Vf??) (JTTnr: TK- 




(^s) TiRf ^T'TTTH 

- TOT*. 1 TOTMT ^ I 

(Wg ^oTT: TOim: “SfRDT^^T 

^T^^TTftRTT: tjfsr^lf^TB I TRTSRHRTIi' fF^T* 

* T *T ^ 11 SR^TTR^fr KIV 


5.0) (rRejft) zimyjfyzii] 

(*$■'<) r <-nm tfa iS*rw fire® 

^t^rrrq Stands here tor ignorance or 

sin which has been likened to a black skin, ».o 




THE 


mantavya.in Q46ofl51 
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dark-skinned Dasyus, the non-Aryan inhabi¬ 
tants of the countjy is entirely wrong an(£> 
betrays a pre-conceived false notion. 


festal 



?T i 


r i *iml j 


Decade II. 

r < R 

(vs.'s) *T3»t ipr ^4 

? 

e gcrcTj fesr?t u 

iurrfafa: sr^ ^rffer: i vzm, 

Metrical Translation, 

497. Shining wi^fc 

God is^0ce^Almighty 
Sins IwT wantTus to shun 
ChS^Wm^erfect piety, 
wr muter Him ever see 
In <^r hearts pure to be 

e like the sun destroys 
All darkness, gives us joys. 

w a ^ *t4tg4 i 

’TFtW li 

OT^T^fnj’gTn: | tor: tfNt #*?n i tmt sr.- i 
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498. O God ! We choose to day that Power of Thine 
which brings us bliss, which protects us and is desired by all, 
being Support of the whole world. 

(vs.£) Wapff SlfefiT: ?fnf 3U H 



3 ? t 

j trarcm: | *rm^ ws: | 

499. O my mind, willing to take the/^Kof non-vio¬ 
lence, truth etc. bring in the sieve of ii^WTthe know¬ 

ledge and devotion got through the sa^s^who are firm in 
the discharge of their duties like th^mBs*, Then purify it 
more and more for the soul to drink it^4Fh c i ous juice. 


(«.oo) ?if ^ *T TJfift 
» 3 = \ ^ 

trcq; a 



3 ? ^ 

I gcT^^RT: I 


m: i wraY i 

devotee of G od Who has become 
le runs swiftly and crosses over 


srecsre: 

500. SwiftpTttaS 
spiritually int<$rcated. 
misery with^fhe^tr^m of the juice of devotion. [He is 
actively enga^a)]« doing good to the people]. 



3 

\ 

e 


O f < H \ \ \ \ r < X \ \ 


\ r < % 


frsrfe: i <rro*r: ?Nt i nmt I 

501. O God t Purify our wealth which supports thou¬ 
sands and maintains our heroism. Grant us true knowledge 
and keep renown, secure for us. 
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(W) u * 

^ ^ S^Rt Wf: I 

'sHMv 

*%m ^ ^ *K " 

502. F.xperie v ^ : ■ ” , * i,: **" 1 ™* »« 1 

ircad upon, an adm ^nced men who desire to lead trj 
Light, they medita^irable and new path. For the pv A 
all light. Vte upon and see God Who is th^lSoul 

* \ 

(Ho\) Wyt ^ t 9 \ ? 


3 s snwRtehr 

** 9 - " 

i* ^ 11 


503. O devoy T*W. tfW t 
ual attainments h tee of peaceful 
God, Who is the <^eing absor 
names and thus ^Creator of * 
meditation. %hining, 

X \ 

(noIf) f?T^ 

3^rr 

ii 


504. G ( 





r*: I 

achieve high spirit- 
e contemplation of 
Id, uttering His Holy 
the forests for silent 


\ k * 


\ 

WtT fH f^RTcl: I 


^r: dhrf | w%: l 



Strong and BrighfAh Showerer of peace and bliss ! Thou art 
Mi A Potent O Lord with potent and beneficial 
\hty one, being Rainer of blessings, 

) ^ ^ * * * 3 '< • 

^ ^ H 1 <T*pr STTT4T fJJRIFft i 



!L 

*tr: ?rtm i ifMt w*i 
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act of true 
In joy, ihou 


505. O God ! Manifest Thyself with the stream of 
bliss, being contemplated by wise devotees through the pr^- 
tice of Yoga, in order to give them peace and bliss which/^\ 
they desire. O Giver of calmness like the moon, come to 
Thy worshippers with Thy Glory. [Let Thy devotee O 
lise Thy presence with in their hearts.] 

(x°%) f^r w 

asm srffcftncwg: n ^ 

wfttrft *r »efa: I ^ w ?-1 

506. O Soma (juice of devotio^PaM^ wisdom) flow on 

with pleasant and protecting sti^mN3hou art ramer of 
blessings and dedicated to God. our friend With 

our acceptance from God purrf^si^/ 

(tjrova) s 

II 

507 . / £^'deVpt^e or peaceful nature, by this thy noble 
m, thou already great hast made progress. 

|y actest as a showerer of bliss. 

\ f < rj \ '< 3 r < * 

$\\H wi H^TTPT: H I 

I t*tch: sW i »rmf ss ? ?: I 

508. This devotee who is active, benevolent, wise and 
-unifier of all, preaching! lofty universal brotherhood is 
nown by all. as if flowing everywhere. 
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? = V. -x 

('Kot) ir * sNt *r| 3 h * fawiftr i 

* ^ t s 

3lf*r 33f 3Wt?JT: H 
| q^i^: afttft g 
509. O devotee of pe. 



going to eniightned truthful 


as it were thy waves, for the acquisition of gre^tjWealtlx^f 
Widnm 



510. The devotee of peaceful mature goes on and puri¬ 
fies all, killing all internal emmfi^We hatred, lust, anger, 
pride etc and keeping off alUnriWli^ss, attains emancipation. 


r4arf|q ; ) - i 

'/-(srtsraf) - e*rcfirf?srras*rt fresrffi^: 


«rar^?r: - s% 

5qf^®T: qqerqr^: Qsrfa^: qq<r ^T^T^r: %&gwi- 
fq ^ ^ ?«-is^ 
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(yoo) #r spPTfl? f^r° 

(ifo?) 

R-m\fa -* 5 % iRr mtm 
f^o *l?°) fWf^HTfo 1 


(yon) H*I1W 3T3^THT?T Rme ^13 
(yo3) ?-#uiRr-3^rRft: ^-*Tcfl sfar 
(y©V) nr -1* - %° \ 

word conveys the sense 
erer of peace and bli 








m° ^ f <«) 

hence the 
nt and Show- 


(y©y) 

(yo\s) - 15 “ & 4 ^n^nce actest as showerer of 

bliss. Griffith^Translation as “Thou aetesfc 
like a Htufe is ridiculous being most un- 

(ycc;) Rrao 31??) He who sees or 

underowjras things correctly, hence here it 
-ancgTor a wise man. 

<ayq - snfq:- hence brotherhood. 

- nRr fg^t : here the latter mean¬ 
ing of increasing is to be taken, hence here it 
has been translated as ‘■preaching”. 

(*h) ?-# “ *PHW Rl?°) 

tfg^i-fSraT^qq - «R sr-JFtq’ (#» ?t») 

(s( f <o) mof - wferorarq.*!- ^ qsf v 
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